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Президент Абдуллах Гюль: «Турция, 
Азербайджан и Грузия реализуют новые 
совместные проекты»

Президент Турции Абдуллах Гюль на пресс-конференции, 
проведенной с находящимся с официальным визитом в 
Анкаре главой Грузии Георгием Маргвелашвили, отметил 
значение совместных проектов между Турцией, Азербайд-
жаном и Грузией.

Фархад Мамедов: «Проведение в Турции 
мероприятий по нормализации армяно-
турецких отношений вызывает чувство 
разочарования»

—  Известно, что TASAM является одним из крупнейших 
исследовательских центров Турции и функционирует за 
счет целевых грантов, выделяемых правительством. В то же 
время тематика исследований Центра, как правило, охваты-
вает перспективы межгосударственных отношений и поли-
тику Анкары в различных регионах.
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Переговоры о вступлении 
Сербии в ЕС стартовали 
в Брюсселе

info@br.az  www.br.az

YARAT! и Фонд Лучиано 
Бенеттон реализовали 
проект миниатюрных 
произведений 
азербайджанских 
художников

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

Об утверждении «Государственной 
программы по реставрации, охране 
недвижимых памятников истории 
и культуры, усовершенствованию 

и развитию деятельности исторических 
и культурных заповедников 

на 2014—2020 годы»

В целях обеспечения охраны национального 
культурного наследия, осуществления Концепции 
развития «Азербайджан 2020: взгляд в будущее», ут-
вержденной Указом Президента Азербайджанской 
Республики от 29 декабря 2012 года №800, руковод-
ствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции Азер-
байджанской Республики, постановляю:

1. Утвердить «Государственную программу по ре-
ставрации, охране недвижимых памятников истории 
и культуры, усовершенствованию и развитию дея-
тельности исторических и  культурных заповедников 
на 2014—2020 годы» (прилагается).

2. Кабинету Министров Азербайджанской Респу-
блики решить вопросы, вытекающие из настоящего 
Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 27 декабря 2013 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О дополнительных мерах по усилению 
пропаганды религиозной культуры, 

толерантности, межрелигиозного 
и межкультурного диалога в Азербайджане

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конститу-
ции Азербайджанской Республики, постановляю:

1. В целях обеспечения усиления пропаганды рели-
гиозной культуры, толерантности, межрелигиозного 
и межкультурного диалога в Азербайджане из пред-
усмотренного в государственном бюджете Азербайд-
жанской Республики на 2014 год Резервного фонда 
Президента Азербайджанской Республики выделить 
фонду «Развитие религиозной культуры» 3,0 (три) 
миллиона манатов.

2. Министерству финансов Азербайджанской Ре-
спублики обеспечить в установленном порядке фи-
нансирование в сумме, предусмотренной в части 1 на-
стоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 18 января 2014 года

В Центре Гейдара Алиева состоится концерт 
Билькентского симфонического оркестра 

29 января в Центре Гейдара Алиева состоится концерт 
Билькентского симфонического оркестра Турции.
Как сообщили в Центре Гейдара Алиева, на бакинском 
концерте известного турецкого оркестра, являющего-
ся послом доброй воли ЮНЕСКО в Турции, прозвучат 
произведения турецких, немецких и русских компози-
торов – Ульви Джемаля Эркина, Феликса Мендельсона 
и Сергея Рахманинова.

Сандро Росель: 
«Барса» не будет строить 
новый стадион» 

С кровавых событий 20 Ян-
варя прошло  24 года. В День 
всенародной скорби Прези-
дент Азербайджанской Респу-
блики Ильхам Алиев почтил 
память шехидов 20 Января.
Дата 20 января 1990 года во-

шла в современную историю Азер-
байджана как один из самых тра-
гических дней и в то же время как 
героическая страница в летописи 
нашего народа. Двадцать четыре 
года назад, в ночь с 19-го на 20 ян-
варя войсковые соединения совет-
ской армии начали военную опе-
рацию против широких народных 
масс, которые были возмущены 
агрессивными действиями Арме-
нии, пособничеством руководства 
бывшего СССР армянам и в знак 
решительного протеста против 
этого вышли на улицы и площади 
Баку. В ту страшную ночь патрио-
тично настроенные сыны и дочери 
Азербайджана, для которых сво-
бода, честь и достоинство родного 
края и народа были превыше все-
го, пожертвовав своими жизнями, 
вознеслись на вершину шехидства.

Несмотря на то, что с кровавой 
бойни, учиненной в Азербайджане 
бывшей советской военной маши-
ной, прошло 24 года, наш народ не 
забывает ту страшную ночь, жи-
вет болью трагедии, выражает глу-
бокую ненависть к зачинщикам 
этого зверства.  Ежегодно 20 ян-
варя тысячи людей посещают Ше-
хидляр хиябаны, чтобы почтить 
светлую память сынов и дочерей 
Азербайджана, отдавших жизнь за 
свободу и суверенитет Родины.

По своей сути трагедия 20 Янва-
ря была невиданным в истории ак-

том агрессии и геноцида государ-
ства против собственного народа, 
грубым нарушением, попранием 
конституций бывшего СССР и 
Азербайджанской ССР. Направив 
в ту ночь войска против мирного 
населения, руководство бывшего 
СССР тем самым проигнориро-
вало Устав ООН, нормы между-

народного права, нарушило ряд 
положений Международного пак-
та о гражданских и политических 
правах, участником которого был 
Советский Союз. Но даже после 
этой трагедии у некомпетентных, 
движимых рабской психологией 
тогдашних руководителей респу-

блики не хватило смелости встать 
в один ряд со своим народом, они 
продолжали прислуживать со-
ветскому руководству. В отличие 
от них, общенациональный лидер 
Гейдар Алиев, живший в то время 
в Москве, на следующий день по-
сле трагедии, подвергая опасности 
свою жизнь, пришел в постоянное 
представительство Азербайджана 
и выступил с резким заявлением, 
осуждающим зачинщиков Крова-
вой январской бойни, поведал все-
му миру о расправе над нашим на-
родом. Тем самым великий лидер 
вновь продемонстрировал свое 
мужество, стойкость, преданность 
родному народу.

Эта кровавая бойня не смогла 
сломить волю азербайджанского 
народа, его стремление к свободе. 
Наш народ, пусть и ценой соб-
ственной крови, добился своей 
цели — свободы и независимости.

После возвращения общена-
ционального лидера азербайд-
жанского народа Гейдара Алиева 

к руководству страной событиям 
20 Января была дана политико-
правовая оценка, общественность 
узнала имена тех, кто совершил 
это преступление.

Ежегодно азербайджанский 
народ с глубоким почтением отда-
ет дань памяти жертвам трагедии 
20 Января.

q q q
Утром 20 января Президент 

Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев посетил Шехидляр 
хиябаны, чтобы почтить светлую 
память погибших во время Крова-
вой январской трагедии.

Президент Ильхам Алиев воз-
ложил венок к мемориалу «Веч-
ный огонь».

В исполнении отдельного об-
разцового военного оркестра Ми-
нистерства обороны прозвучал 
Государственный гимн Азербайд-
жана.

q q q
Светлую память шехидов 

пришли почтить также официаль-
ные лица государства и правитель-
ства, главы религиозных общин 
республики, послы зарубежных 
стран в Азербайджане, предста-
вители международных организа-
ций.

q q q
В церемонии посещения Ше-

хидляр хиябаны приняли участие 
премьер-министр Артур Раси-за-
де, председатель Милли Меджлиса 
Огтай Асадов, руководитель Ад-
министрации Президента Рамиз 
Мехтиев.

Azertag.com

Всенародное посещение Шехидляр хиябаны в связи
с 24-й годовщиной Кровавой январской трагедии

Президент Азербайджана Ильхам Алиев почтил светлую память шехидов
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Хроника

В феврале 2014 года исполняется 150 лет со 
дня рождения выдающегося представителя азер-
байджанской общественной мысли, известного 
просветителя и писателя-публициста Али бека 
Гусейнзаде.

В целях обеспечения проведения 150-летнего 
юбилея выдающегося общественного деятеля Али 
бека Гусейнзаде, который сыграл важную роль в 
становлении культурной интеграции тюркских 
народов как идеологии, выдвинул важность ут-
верждения  демократических принципов на почве 
традиционных ценностей при строительстве со-
временного общества и активно участвовал в раз-
работке теоретических основ независимой наци-
ональной государственности, а также благодаря 
созданному на протяжении своей многогранной 
деятельности богатому философско-публицисти-
ческому и литературно-научному наследию внес 

ценный вклад в историю азербайджанского про-
светительства, руководствуясь пунктом 32 статьи 
109 Конституции Азербайджанской Республики, 
постановляю:

1. Министерству культуры и туризма Азер-
байджанской Республики совместно с Министер-
ством образования Азербайджанской Республики 
и Национальной Академией Наук Азербайджана, 
с учетом предложений Союза писателей Азер-
байджана подготовить и осуществить план меро-
приятий, посвященных 150-летнему юбилею Али 
бека Гусейнзаде.

2. Кабинету Министров Азербайджанской Ре-
спублики решить вопросы, вытекающие из насто-
ящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 21 января 2014 года

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, поста-
новляю:

1. В целях ускорения социально-экономиче-
ского развития города Гянджа и продолжения 
работ по благоустройству из предусмотренного 
в государственном бюджете Азербайджанской 
Республики на 2014 год Резервного фонда Пре-
зидента Азербайджанской Республики выделить 
Исполнительной власти города Гянджа 5,0 (пять) 

миллиона манатов.
2. Министерству финансов Азербайджанской 

Республики обеспечить в установленном порядке 
финансирование в сумме, предусмотренной в ча-
сти 1 настоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 21 января 2014 года

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, поста-
новляю:

1. В целях ускорения социально-экономическо-
го развития Гейгельского района и продолжения 
работ по благоустройству из предусмотренного 
в государственном бюджете Азербайджанской 
Республики на 2014 год Резервного фонда Пре-
зидента Азербайджанской Республики выделить 
Исполнительной власти Гейгельского района 2,0 

(два) миллиона манатов.
2. Министерству финансов Азербайджанской 

Республики обеспечить в установленном порядке 
финансирование в сумме, предусмотренной в ча-
сти 1 настоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 21 января 2014 года

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики

О дополнительных мерах по ускорению 
социально-экономического развития города Гянджа

О дополнительных мерах по ускорению 
социально-экономического развития Гейгельского района

О проведении 150-летнего 
юбилея Али бека Гусейнзаде

21 января Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял уча-
стие в открытии паркового 
комплекса Гейдара Алиева 
и Центра Гейдара Алиева в 
городе Гянджа.

Вначале глава государства 
посетил памятник великому 
лидеру в реконструированном 
парке Гейдара Алиева.

Глава Исполнительной вла-
сти города Эльмар Велиев про-
информировал Президента 
Ильхама Алиева о реконструк-
ции и благоустройстве парка 
Гейдара Алиева. Отмечалось, 
что реконструкция парка была 
начата в 2012 году. На входе в 
парк Гейдара Алиева воздвиг-
нута величественная «Триум-
фальная арка». В построенном 
по оригинальному проекту 
парке также будут функциони-
ровать музей и кафе. С откры-
той площадки «Триумфальной 
арки» гости смогут полюбо-
ваться панорамой города и пар-
ка Гейдара Алиева. В радующей 
глаз аллее проведена большая 
озеленительная работа, здесь 

созданы все условия для отды-
ха. Сооруженные в парке искус-
ственное озеро и оригинальный 
водопад придают ему особую 
красоту. Кроме того, в парко-
вом комплексе будут функци-
онировать различные объекты 
общественного питания, угол-
ки отдыха и детский развлека-
тельный центр Disneyland.

В настоящее время в парке 
продолжается строительство 
Молодежного развлекательного 
центра и зимнего парка.

Отмечалось, что еще в со-
ветские времена общенацио-
нальный лидер Гейдар Алиев 
посадил здесь чинары, считаю-
щиеся символом Гянджи. Эти 
деревья придают парку особую 
красоту.

Затем Президент Ильхам 

Алиев принял участие в откры-
тии Центра Гейдара Алиева.

Глава государства разрезал 
ленту в знак открытия Центра.

Во время знакомства с Цен-
тром Президент Ильхам Алиев 
был подробно проинформиро-
ван о проделанной здесь рабо-
те.

Отмечалось, что строитель-
ство Центра Гейдара Алиева, 
являющегося олицетворением 
безграничной любви гянджин-
цев к великому лидеру, было на-
чато в 2012 году. На территории 
вокруг Центра в оригинальном 
архитектурном стиле сооруже-
ны фонтаны, установлена со-
временная система освещения, 
проведены благоустройство и 
озеленительные работы.

Глава государства был про-
информирован о том, что при 
строительстве Центра Гейдара 
Алиева были использованы по-
следние достижения градостро-
ительной архитектуры, а также 
высококачественные современ-
ные материалы. Фасад здания 
украшают выполненные с боль-
шим мастерством архитектур-
ные элементы в национальном 
стиле. По периметру Центр 
окружают восьмиугольные ко-
лонны. В трехэтажном Центре 
сооружен стеклянный купол, 
на котором изображена карта 
Азербайджана. В здании будет 
функционировать Музей Гейда-
ра Алиева, который достаточно 
полно отражает богатый жиз-
ненный путь и многогранную 
деятельность великого лидера. 
Экспозиция музея включает 
интересные фотоснимки и раз-
личные документы, отражаю-
щие огромную работу великого 
лидера на посту председателя 
Верховного Меджлиса Нахчы-
ванской Автономной Республи-
ки и Президента Азербайджан-
ской Республики в 1993—2003 
годах, проводимую им проду-
манную политику во имя бла-
гополучия и прекрасного буду-
щего Азербайджана, проекты, 
открывшие путь всесторонне-
му социально-экономическому 
развитию страны, деятельность 
в области строительства армии, 
внешней политики, культуры и 
в других сферах. 

Поездка Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева в город Гянджа 

и Гейгельский район
В Гяндже открыты парковый комплекс 
Гейдара Алиева и Центр Гейдара Алиева

 03

Как сообщает специальный корреспондент 
АзерТАдж, 21 января Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам Алиев прибыл с 

рабочим визитом в Швейцарию для участия в 
проводимом в Давосе Всемирном экономиче-
ском форуме.

Президент Азербайджана 
Ильхам Алиев прибыл 
с рабочим визитом в Швейцарию

20 января средства массовой информации 
Республики Армения распространили инфор-
мацию о том, что якобы диверсионная группа 
Вооруженных сил Азербайджана, нарушив ре-
жим прекращения огня на линии соприкос-
новения войск, совершила диверсию на тер-
ритории Нагорного Карабаха, приведшую к 
большим потерям в армянских подразделениях.

Как сообщили в пресс-службе Министер-
ства обороны Азербайджанской Республики, 
потери в армянской армии произошли в резуль-
тате низкого уровня дисциплины в воинских 

частях враждебной страны, грубого нарушения 
взаимоотношений между офицерами и солда-
тами, а также между призывниками из Арме-
нии и армянами Нагорного Карабаха.

Министерство обороны официально заяв-
ляет, что на линии соприкосновения войск не 
было зарегистрировано никакого инцидента. 
Информация, распространенная в армянской 
печати, носит дезинформационный и провока-
ционный характер.
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Очередная провокация армянской печати
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Память

20 января в Москве в по-
сольстве Азербайджанской Ре-
спублики в Российской Феде-
рации состоялось мероприятие, 
приуроченное к 24-й годовщи-
не январской трагедии в Баку. 
В нем приняли участие послы 
иностранных государств, пред-
ставители российской обще-
ственности, российского пред-
ставительства Фонда Гейдара 
Алиева, Всероссийского Азер-
байджанского Конгресса, Азер-
байджанского молодежного 
объединения России и др.

Участники мероприятия воз-
ложили цветы к барельефу об-
щенационального лидера азер-
байджанского народа Гейдара 
Алиева, установленному в фойе 
посольства в память о событиях 
20 января 1990 года, а также к 
стенду со списком жертв траге-
дии.

Выступивший на меропри-
ятии Чрезвычайный и Полно-
мочный Посол Азербайджан-
ской Республики в Российской 
Федерации Полад Бюльбюльог–
лу сказал: «К сожалению, собы-
тия 20 января стали той точкой 
невозврата, после которой мно-
гие в Советском Союзе поняли, 
что если руководство страны 
начинает давить своих граждан 

танками, стрелять по безоруж-
ным людям, сжигать дома, то 
эта страна обречена. После этих 
событий в Баку люди устраи-
вали костры, сжигая свои пар-
тийные билеты, к ним пришло 
осознание того, что так быть не 
должно».

Говоря о январской трагедии 
1990 года, посол особо отметил 
роль общенационального лиде-
ра Гейдара Алиева. «На следу-
ющий день после этих событий 
выдающийся политический де-

ятель, лидер азербайджанского 
народа Гейдар Алиев, несмотря 
на болезнь, нашел в себе силы, 
чтобы прийти со своей семьей 
сюда и обвинить руководство 
Советского Союза, в частно-
сти Михаила Горбачева, в том, 
что он совершил преступление. 
Чтобы сделать такое заявление 
человеку, являвшемуся одним 
из руководителей этой большой 
страны, человеку, который был 
членом Политбюро, первым за-
местителем председателя Со-

вета министров, необходимо 
большое мужество. Это было за-
явление, прозвучавшее от име-
ни азербайджанского народа на 
весь мир», — подчеркнул он.

В ходе мероприятия был 
продемонстрирован докумен-
тальный фильм. Гости также 
могли ознакомиться с  фотовы-
ставкой, устроенной в фойе по 
случаю годовщины трагедии. 
По окончании мероприятия был 
дан эхсан.
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В Москве состоялось мероприятие, приуроченное
к 24-й годовщине январской трагедии в Баку

20 января  в Соборной мечети 
Санкт-Петербурга генераль-
ное консульство Азербайд-
жанской Республики в Санкт-
Петербурге и региональное 
отделение Всероссийского 
Азербайджанского Конгресса 
с участием представителей 
азербайджанской диаспоры, 
молодежи и студентов про-
вели мероприятие, посвящен-
ное годовщине трагических 
событий 20 января 1990 года.
Как сообщили в пресс-службе 

генерального консульства Азер-

байджана в Санкт-Петербурге, 
мероприятие началось с минуты 
молчания в память жертв 20 Ян-
варя.

Председатель Духовного 
управления мусульман Санкт-
Петербурга и Северо-Западного 
региона России Равиль Панчеев 
выразил глубокие соболезнова-
ния в связи с трагическими собы-
тиями 20 Января, подчеркнув, что 
мусульмане Санкт-Петербурга 
скорбят вместе с азербайджан-
ским народом.

Генеральный консул Эльшад 

Гуламов рассказал о событиях, 
произошедших в ту кровавую 
ночь. Согласно указу Михаи-
ла Горбачева и под надуманным 
предлогом защиты русского и 
армянского населения в Баку 
внезапно вторглись крупные кон-
тингенты советской армии. Не 
считаясь с тем, что они действу-
ют среди гражданского населения 
и сугубо гражданских объектов, 
имперские войска устроили бес-
прецедентную бойню против 
мирных, ни в чем не повинных 
людей. Отрядами специального 

назначения советской армии была 
совершена жестокая расправа над 
мирным населением, вышедшем 
на улицы в знак протеста против 
попыток разрушения территори-
альной целостности Азербайджа-
на. Были зверски убиты 147 не-
винных людей.

Дипломат особо подчеркнул, 
что на следующий день после 
кровавых событий общенацио-
нальный лидер азербайджанско-
го народа Гейдар Алиев прибыл 
в постоянное представительство 
Азербайджана в Москве, резко 
осудил кровавую бойню на пло-
щадях и улицах Баку, открыто 
заявив свой протест советскому 
руководству.

Руководитель регионального 
отделения Всероссийского Азер-
байджанского Конгресса в Севе-
ро-Западном федеральном округе 
России Саяд Алиев в своем высту-
плении отметил, что это трагиче-
ское событие навсегда останется 
в памяти азербайджанцев, живу-
щих за пределами своей Родины, 
а преступники, учинившие траге-
дию 20 Января, рано или поздно 
понесут заслуженное наказание.

Служителем Духовного 
управления мусульман Санкт-
Петербурга и Северо-Западного 
региона были прочитаны суры из 
Корана, позже был дан эхсан в па-
мять о погибших 20 Января.
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В Санкт-Петербурге прошло мероприятие,
посвященное событиям 20 Января

В культурном центре «Эюб 
Султан» в Нью-Йорке со-
стоялся вечер памяти жертв 
Черного Января, органи-
зованный Ассоциацией 
азербайджанских женщин 
Америки.
На мероприятии со вступи-

тельной речью выступила глава 
организации Мунаввар Вахабо-
ва, которая поприветствовала 
гостей и рассказала о скорб-
ном январском дне в истории 
современного Азербайджана. 
Она отметила, что события 20 
января 1990 года сыграли роль 
в достижении  независимости 

Азербайджана. В ходе меропри-
ятия также выступили консул 
при посольстве Азербайджан-
ской Республики в США Эмиль 
Сафаров, который отметил 
важность такого рода меропри-
ятий для нашей диаспоры и ее 

молодого поколения, и глава 
Центра культурного развития 
Герай Алибеков, рассказавший 
аудитории о преступлении, со-
вершенном советскими войска-
ми против мирного населения 
Азербайджана. Г.Алибеков так-
же отметил, что скоро в Нью-

Йорке состоится премьера но-
вого художественного фильма 
азербайджанских кинематогра-
фистов «Джавад хан». Говоря о 
трагедии Черного Января, вы-
пускник Колумбийского уни-
верситета в Нью-Йорке Фуад 
Керимов подчеркнул, что па-
мять шехидов, павших во имя 
свободы Азербайджана, будет 
жить вечно в сердцах азербайд-
жанцев мира.

На вечере были продемон-
стрированы кадры хроники 
событий января 1990 года, па-
мять шехидов была отмечена 
минутой молчания. В меро-
приятии участвовали члены 
азербайджанской и турецкой 
общин Нью-Йорка, сотрудники 
дипломатических миссий Азер-
байджана в Вашингтоне и Нью-
Йорке.
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В Нью-Йорке состоялось мероприятие,
посвященное памяти шехидов 
Черного Января

В посольстве Азербайджана в 
Иране состоялась церемония по-
чтения памяти шехидов по слу-
чаю 24-й годовщины трагедии 20 
Января. В мероприятии приняли 
участие официальные лица госу-
дарства и правительства Ирана, 
представители дипломатического 
корпуса и международных орга-
низаций, городской обществен-
ности, азербайджанские и ино-
странные студенты, обучающиеся 
в этой стране.

Сначала были прочитаны мо-
литвы за упокой душ шехидов, 
показан документальный фильм о 
трагедии.

Выступивший на церемонии 
посол Азербайджана в Иране 
Джаваншир Ахундов предоставил 
подробную информацию о при-
чинах и тяжелых последствиях 
трагедии 20 Января, отметил, что 
целью этого военного преступле-
ния было стремление сломить дух 
борьбы азербайджанского наро-
да. Однако, несмотря на тяжелые 
последствия военной агрессии, 
Азербайджан не склонился перед 
беспощадным врагом, укрепил 
волю к борьбе.

Посол подчеркнул, что траге-
дия 20 Января занимает особое ме-
сто в формировании националь-
но-освободительной идеологии 
азербайджанского народа. Отме-
тив, что руководство СССР совер-
шило преступления и в других 
бывших советских республиках 
для того, чтобы задушить движе-
ние за независимость, посол под-
черкнул, что события 20 января 
были подготовлены различными 
диверсионными путями, против 
азербайджанского народа была 
проявлена особая жестокость.

Дж.Ахундов отметил, что для 
того, чтобы скрыть от мировой 
общественности события, про-
изошедшие в Баку, империей был 
взорван энергоблок азербайджан-
ского телевидения, установлена 
военная цензура в СМИ и др.,  но 
наш народ сумел довести до мира 
правду и фотографии о трагедии 
20 Января, и весь мир узнал о 
жертвах, принесенных азербайд-
жанским народом в ходе нацио-
нально-освободительного движе-
ния.

Предоставив информацию о 

том, что находившийся в тот пе-
риод под усиленным контролем и 
подвергавшийся давлению в Мо-
скве общенациональный лидер 
азербайджанского народа Гейдар 
Алиев на следующий день по-
сле трагедии, поставив под угро-
зу собственную жизнь и жизнь 
членов своей семьи,  пришел в 
постоянное представительство 
Азербайджана в Москве. Посол 
сообщил, что великий лидер про-
вел тогда пресс-конференцию для 
авторитетных средств массовой 
информации мира, на которой вы-
разил резкий протест произошед-
шим кровавым событиям, резко 
осудил виновников преступления, 
выступил с требованием наказать 
преступников.

Заместитель начальника трех 
управлений стран СНГ Мини-
стерства иностранных дел Ира-
на, работавший в тот период в 
посольстве Ирана в Баку Багбан 
Кондори, советник Министер-
ства экологии, член Центра из-
учения мировых религий, посол 
Али Ашраф Мостахед Шабустари, 
докторант по фарсидской литера-
туре Тегеранского университета, 
уроженец Сенегала Мамади Сеуди 
Ламине и другие поделились мне-
ниями о трагедии 20 Января.

Отметив, что СССР был госу-
дарством, построенном на терро-
ре и страхе, А.Шабустари сказал, 
что Советский Союз распался 
именно потому, что был неспра-

ведливой державой, подчеркнул, 
что все эти процессы завершились 
восстановлением Азербайджаном 
государственной независимости. 
Он подчеркнул, что такие траге-
дии, как 20 Января, никогда не 
будут забыты, из них необходимо 
извлекать уроки.

Студент М.Ламине сказал, что 
узнал от знакомых азербайджан-
ских студентов о том, что борьба 
Азербайджана за независимость 
не была легкой, на этом пути были 
принесены многочисленные жерт-
вы, подчеркнул, что осведомлен 
об ужасах трагедии 20 Января. 
С.Ламине сказал, что ознакомился 
с книгами, журналами, газетными 
материалами для того, чтобы бо-
лее подробно узнать о трагических 
событиях Кровавого Января, и 
пришел в ужас от того, что увидел.

В выступлениях особо отме-
чалось, что события 20 января 
1990 года останутся в современ-
ной истории Азербайджана как 
символ героизма во имя свобо-
ды, независимости, суверенитета 
и территориальной целостности 
страны.

Посольство направило мест-
ным СМИ пресс-релизы на азер-
байджанском, фарси и англий-
ском языках.

Участники ознакомились с 
уголком книг, журналов, буклетов 
и газет, отражающих ужасы траге-
дии 20 Января.
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В посольстве Азербайджана 
в Туркменистане состоялась 
церемония почтения памяти, 
посвященная 24-й годовщине 
трагедии 20 Января.

В мероприятии приняли уча-
стие наши соотечественники, 
проживающие в Туркменистане, 
члены общественных и творче-
ских объединений, бизнесмены, 
сотрудники посольства.

На церемонии минутой мол-
чания была почтена память ше-
хидов, отдавших жизни во имя 
свободы Азербайджана.

Посол Вахдат Султанзаде пре-
доставил информацию о престу-
плении, совершенном советской 
армией с использованием  тяже-
лой боевой техники и современ-
ного вооружения против мирных 
жителей, поднявшихся во имя 
борьбы за свободу. Он отметил, 
что эта трагедия, которая не со-
трется из памяти народа, является 
героической страницей в истории 
Азербайджана, демонстрирующей 
волю нашего народа к борьбе за 

свободу, суверенитет и террито-
риальную целостность страны.

Дипломат подчеркнул, что 
общенациональный лидер Гейдар 
Алиев, придя в постоянное пред-
ставительство Азербайджана в 
Москве, впервые открыто заявил 
о виновниках трагедии, выступил 

с требованием их наказания.
Посол также отметил значе-

ние выделенных Президентом 
Азербайджана Ильхамом Алие-
вым соответствующих стипендий 
семьям шехидов 20 Января, про-
явления внимания и особой за-
боты о них. Он подчеркнул, что 

трагедия 20 Января никогда не 
сотрется из памяти нашего на-
рода.

В.Султанзаде довел до вни-
мания, что по непосредственной 
инициативе и поручению обще-
национального лидера Гейдара 
Алиева были изданы многочис-
ленные документы по трагедии 
20 Января и другим событиям, с 
которыми столкнулся азербайд-
жанский народ, отметил, что 
именно в период руководства ре-
спубликой великим лидером этим 
трагическим событиям была дана 
политико-правовая оценка. Он 
отметил, что в настоящее время 
эта политика успешно продолжа-
ется Президентом Азербайджана 
Ильхамом Алиевым, азербайд-
жанское правительство и Фонд 
Гейдара Алиева подготовили 
многочисленные материалы о 
трагедиях нашего народа.

Участники мероприятия по-
смотрели документальный фильм 
о событиях 20 Января.

Azertag.com

В Туркменистане почтили память шехидов 20 Января

В Тегеране состоялась церемония, 
посвященная 24-й годовщине 
трагедии 20 Января
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Хроника
В Гяндже открыты парковый комплекс Гейдара Алиева 
и Центр Гейдара Алиева

Здесь также демонстриру-
ются книги, газетные публи-
кации и другие материалы, 
отражающие исторические по-
ездки общенационального лидера  
Гейдара Алиева в город Гянджа в 
разные годы.

В музее широкое место от-
ведено также материалам и до-
кументам, отражающим соци-
ально-экономическое развитие 
Гянджи в последние годы, на-
глядным свидетельствам внима-
ния и заботы Президента Ильха-
ма Алиева о Гяндже. Привлекает 
внимание профессиональное ис-
пользование возможностей ин-
формационно-коммуникацион-
ных технологий в экспозиции. В 
Центре Гейдара Алиева имеются 
читальный зал, электронная би-
блиотека, зал видеоконферен-
ций, всесторонне оснащенные 
зал заседаний и конференц-зал, 
действуют курсы иностранного 
языка, ресурсный центр Обще-
ственного объединения IDEA, 
учебный центр ковроткачества, 
танцевальный кружок и вы-
ставочный зал. В актовом зале 
можно проводить мероприятия, 
посвященные важным событиям 
и знаменательным датам в обще-
ственно-политической жизни 
города.

Ознакомившись с Центром 
Гейдара Алиева, Президент  
Ильхам Алиев встретился с 
представителями общественно-
сти города Гянджа.

Поприветствовав участников 
церемонии, Президент Ильхам 
АЛИЕВ сказал:

— Мы собрались на открытие 
этого величественного Центра 
Гейдара Алиева. Сердечно по-
здравляю вас и всех гянджинцев 
с этим прекрасным событием.

Ровно два года назад — 21 ян-
варя 2012 года был заложен фун-
дамент этого парка. Приятное 
совпадение, что спустя ровно 
два года мы отмечаем открытие 
парка и величественного центра. 
Создание этого парка и центра 
является очень большим собы-
тием. Величественный центр 
— это прекрасный монумент па-
мяти великого лидера. Здесь от-
ражены все мгновения, все этапы 
жизни и деятельности великого 
лидера. В то же время здесь име-
ются прекрасные возможности 
для проведения любого между-
народного мероприятия.

Создание этого большого 
парка — это чудо. Могу сказать, 
что это самый большой парк 
в Азербайджане. Его террито-
рия составляет 450 гектаров, а 
протяженность — 2 километра. 
Имеются все возможности для 
прогулок и отдыха. Всего за два 
года создан новый прекрасный 
квартал. Уверен, что в будущем 
вокруг этого парка будут постро-
ены новые жилые здания. Такие 
проекты есть.

В мире есть несколько боль-
ших парков. Один из них — Гян-
джинский парк.  Гянджинский 
парк уже входит в число пяти 
крупнейших парков мира. Это, 
конечно же, радует всех нас — 
не только гянджинцев, но и весь 
азербайджанский народ. Так как 
создание за два года на пустой 
территории такого грандиозно-
го парка, центра — это признак 
любви гянджинцев к своему 
краю. Я сердечно поздравляю вас 
со всеми этими успехами.

Благоустройство будет про-
водиться здесь и дальше. Были 
высажены тысячи, а может и де-
сятки тысяч деревьев, которые 
будут расти. Будут высажены 
новые деревья, построены но-
вые дома, жилые здания. Созда-
ны красивое озеро, амфитеатр. 
То есть это действительно  чудо. 
Уверен, что   гянджинцы и гости 

города, побывавшие здесь, бу-
дут покидать это место с самы-
ми приятными впечатлениями. 
Гянджинцы приложили очень 
большие усилия для реализации 
такого грандиозного проекта, в 
частности местная Исполнитель-
ная власть и активисты, жители 
Гянджи. Это действительно пре-
красное событие. Еще раз по-
здравляю вас с этим прекрасным 
событием.

Такие дела, в подлинном 
смысле слова, являются свиде-
тельством любви к своему наро-
ду, своему городу, краю. Вообще, 
Гянджа хорошеет и благоустра-
ивается. Это мой двенадцатый 
приезд в Гянджу. Можно ска-
зать, что за последние десять лет 
я каждый год или дважды в год 
бывал в Гяндже, и всякий раз 
вижу новое, перемены, благо-
устройство, созидание. Сейчас 
ремонтируются здания, расши-
ряются улицы, ведется прекрас-
ная  реставрационная работа. 
Сохраняется  присущий Гяндже 
особый архитектурный стиль, 
там, где необходимо, ведется 
реставрация, создаются обще-
ственные места. Это тоже очень 
важно. Я неоднократно говорил, 
что в Баку и во всех других горо-
дах должны создаваться обще-
ственные места — парки, аллеи, 
общественные зоны, чтобы люди 
проводили там свой досуг. Сре-
ди этих общественных мест са-
мое большое создали вы. Самый 
большой парк, общественный 
центр находится в Гяндже. Буду-
щее развитие, благоустройство 
парка, создание новых очагов 
культуры, конечно же, привле-
кут сюда всех гянджинцев.

У Гянджи богатая культурная 
жизнь. Так было всегда. Гянджа 
была, в том числе, одним из куль-
турных центров Азербайджана. 
В настоящее время культурная 
жизнь города достаточно бога-
та. Открываются новые музеи. 
Открыты Музей Низами, Центр 
культуры Мехсети Гянджеви, до 
этого было открыто еще несколь-
ко музеев, продолжается строи-
тельство филармонии. Считаю, 
что работа должна идти еще бы-
стрее. С этой целью будут приня-
ты дополнительные меры, чтобы 
филармония также была откры-
та в короткие сроки. Мне извест-
но, что гянджинцы мечтают о 
том, чтобы у них была филармо-
ния. И она будет. Уже заверша-
ются камнеукладочные работы. 
Считаю, что если не в этом, то в 
будущем году мы будем вместе 
отмечать открытие филармонии. 
То есть у города очень богатая 
и полноценная общественная, 
культурная жизнь, и это, конеч-
но же, меня очень радует, так как 
Гянджа — это древний город, 
второй город Азербайджана, ро-
дина Низами. Разумеется, сохра-
нение исторического прошлого, 
богатого исторического насле-

дия Гянджи — это долг каждого 
гражданина Азербайджана.

В то же время Гянджа модер-
низируется, здесь строятся но-
вые здания, а также развивается 
промышленность, создаются 
крупные промышленные ком-
плексы, открываются рабочие 
места. Гянджа становится инду-
стриальным центром Азербайд-
жана. Я неоднократно высказы-
вал свои мысли об этом. Здесь 
предусмотрено сооружение но-
вых промышленных комплек-
сов — алюминиевого и стале-
литейного. В целом, здесь будут 
реализованы  планы по откры-
тию рабочих мест. Возможно, в 
ближайшем будущем в Гянджу 
будут приезжать работать и из 
других районов. Словом, город 
стремительно развивается, и это 
заслуживает одобрения. Имеют-
ся конкретные задумки и планы 
по будущему развитию Гянджи. 
Уверен, что все они будут реали-
зованы, будет проделана допол-
нительная работа по развитию 
Гянджи.

В целом, дела в нашей стра-
не идут хорошо. Мы завершили 
2013 год с хорошими результа-
тами. 2014 год также начался хо-
рошо. Мы встречаемся с вами в 
первом месяце года. Уверен, что 
2014 год также будет успешным 
годом для Гянджи, всех других 
наших городов и районов. Так 
как экономика растет, решаются 
социальные вопросы, Азербайд-
жан укрепляет свое место на 
международной арене. Словом, 
имеются все возможности для 
того, чтобы и этот год завершить 
успешно. Просто мы должны ак-
тивно работать, каждый на сво-
ем месте, своим трудом, своей 
работой должен вносить вклад 
в развитие  родного Отечества. 
Я хочу особо отметить деятель-
ность гянджинцев. Вы всегда 
были очень привязаны к своему 
государству, были активными и 
в укреплении нашей независи-
мости. Азербайджанская Демо-
кратическая Республика также 
началась с Гянджи. Эти тради-
ции государственности живут 
и будут жить. Принимаются и 
будут приниматься все необхо-
димые меры для развития нашей 
страны. Азербайджан и впредь 
будет идти только вперед. Еще 
раз сердечно вас приветствую и 
поздравляю.

q q q
Тренер олимпийского чем-

пиона Тогрула Аскерова Эльчин 
ЗЕЙНАЛОВ сказал: Господин 
Президент, я передаю Вам те-
плые приветствия гянджинцев.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
Мы встречались в прошлом ме-
сяце.

Эльчин ЗЕЙНАЛОВ: Да, в Гу-
саре. Гянджинцы гордятся Вами. 
Я тоже горжусь, от радости до 
утра не мог заснуть.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 

Спасибо, как поживает Тогрул?
Эльчин ЗЕЙНАЛОВ: Слава 

Аллаху, хорошо.
Президент Ильхам АЛИЕВ: 

Тренируется?
Эльчин ЗЕЙНАЛОВ: Да, тре-

нируется, и на этой Олимпиаде 
порадует нас.

Затем Президент встретился 
с Тогрулом Аскеровым.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
Тогрул — герой, он прославил 
Гянджу, Азербайджан.

q q q
Проректор Гянджинского го-

сударственного университета 
по научной работе Парвин КЕ-
РИМЗАДЕ сказала:

— Уважаемый господин Пре-
зидент, позвольте нам попри-
ветствовать Вас в нашей родной 
Гяндже, являющейся колыбелью 
национально-духовных ценно-
стей, сказать от имени всех гян-
джинцев: добро пожаловать на 
родину Низами! Как подчеркну-
ли и Вы, величественный Центр 
Гейдара Алиева, перед которым 
мы стоим, является символом 
глубокой любви и уважения всех 
гянджинцев к Гейдару Алиеву, 
который был личностью миро-
вого масштаба. Поверьте, что 
каждый гянджинец внес свой 
вклад в создание этого центра. В 
этом Центре Гейдара Алиева бу-
дет изучаться наследие велико-
го лидера, проводиться важная 
работа в области пропаганды 
философии азербайджанства, 
идеологии государственности, 
азербайджанского языка, исто-
рии и культуры. Здесь также 
будут организованы курсы Toefl 
Ajax, которые предоставят на-
шей молодежи широкие возмож-
ности для обучения за рубежом. 
Для эффективной организации 
досуга молодежи будут функци-
онировать специальные твор-
ческие кружки, Учебный центр 
ковроткачества, а также 10D 
cinema. Словом, мы уверены, что 
в скором времени центр станет 
самым любимым местом всех 
гянджинцев.

Господин Президент, в по-
следнее время наш город пере-
живает период своего возрожде-
ния. Въезжая в Гянджу, мы видим 
величие Низами. Эпитафии из 
«Хамсэ» Низами Гянджеви, ре-
конструированный мавзолей 
Низами, Музей Низами — все 
это приводит сердца людей в тре-
пет. Разумеется, это стало воз-
можным благодаря Вашему осо-
бому вниманию и заботе. Если 
до последнего времени в Гяндже 
был всего один музей, то сегод-
ня их пять, и своим богатством 
они стали источником гордости 
для каждого из нас. Гянджинцы 
всегда гордились своим городом. 
Но сегодня эта гордость не знает 
границ. От имени гянджинцев 
выражаем Вам признательность 
за то, что Вы подарили нам это 
чувство гордости.

В начале XXI века весь мир 
говорит о гендерном равенстве, 
положении женщин в обществе. 
В то время как наша гянджин-
ская ханум Мехсети Гянджеви 
еще 900 лет назад заявила о себе  
в обществе, вписала свое имя 
в историю как поэтесса, шах-
матистка, философ, музыкант. 
Именно благодаря Вашей под-
держке 900-летие творчества 
Мехсети Гянджеви отмечалось 
не только в Азербайджане, но и 
на самом высоком уровне — по 
линии ЮНЕСКО. Мехсети Гян-
джеви была встречена во всем 
мире с интересом и любовью.

Позвольте нам, пользуясь 
случаем, выразить от имени всей 
общественности Гянджи при-
знательность президенту Фонда 
Гейдара Алиева, несравненной 
Мехрибан ханум Алиевой, ко-
торой принадлежат неоценимые 
заслуги в области пропаганды 
в мире образцов азербайджан-
ской культуры, а также ее со-
ставной части — гянджинской 
культуры. Хочу особо отметить, 
что именно благодаря Мехри-
бан ханум произведения Низами 
Гянджеви и Мехсети Гянджеви 
были представлены в Европе, где 
гений этих людей в очередной 
раз нашел свое подтверждение. 
Скажу также, что за последнее 
время издано и распростране-
но огромное количество книг 
на азербайджанском, русском, 
французском, английском и дру-
гих языках, их, наверное, боль-
ше, чем было издано со времен, 
когда жили и творили Низами 
Гянджеви и Мехсети Гянджеви, 
по сегодняшний день.

Господин Президент, мы 
всегда наблюдаем за Вашей по-
литикой. Успехи проводимой 
Вами целенаправленной, смелой 
политики налицо. На послед-
них президентских выборах в 
Гяндже, как и во всем Азербайд-
жане, люди проявили большую 
активность, и это нас очень ра-
дует. Люди сделали правиль-
ный выбор. Так как наш народ  
действительно дальновидный и 
благодарный.  Благодарный на-
род понял, что пока живут идеи 
великого лидера, будет жить и 
Азербайджан. Так что, все гян-
джинцы всегда были с Вами и, 
мы уверены, и в будущем будут 
с Вами.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Спасибо.

q q q
Академик-секретарь Гян-

джинского отделения Нацио-
нальной Академии Наук Азер-
байджана, заслуженный деятель 
науки Фуад АЛИЕВ сказал:

— Господин Президент, мне 
тоже хотелось бы коротко про-
информировать Вас о реализа-
ции в Гяндже больших проектов 
в области науки и образования. 

Господин Президент, еще в 1980 
году наш великий лидер — архи-
тектор и созидатель современ-
ного Азербайджана Гейдар 
Алиев, видя развитие науки и 
образования в городе Гянджа, 
наши университеты, создал 
здесь Региональный научный 
центр. Создание этого научного 
центра было очень большим со-
бытием для того времени. Мы 
очень благодарны Вам, господин 
Президент. Продолжая полити-
ку нашего великого лидера, Вы 
создали на базе Гянджинского 
регионального научного центра 
Гянджинское отделение НАНА, 
в составе которого приступи-
ли к деятельности семь инсти-
тутов. Мы выражаем глубокую 
признательность руководству 
Национальной Академии Наук 
Азербайджана, Фонду развития 
науки при Президенте и Ис-
полнительной власти города за 
начало деятельности этих ин-
ститутов. Эти институты уже 
организованно действуют. Вы в 
своем выступлении прекрасно 
сказали, что Гянджа — это го-
род с большими традициями в 
области металлургии. Цветная 
металлургия существует в Гян-
дже с 60-х годов прошлого века. 
Мы поставили перед собой цель: 
в развитии металлургической 
промышленности должны при-
меняться научные достижения, 
исследования инновативного ха-
рактера.

Господин Президент, Вы 
объявили 2014 год Годом про-
мышленности. Вы, господин 
Президент, отметили, что в Гян-
дже будет создан комплекс по 
обработке стали. Это огромный 
комплекс. Мы, ученые, прекрас-
но понимаем это и ведем иссле-
довательские работы в данной 
области. В Гяндже, в западном 
регионе имеются богатые ме-
сторождения не только железа, 
золота, алюминиевых руд, но 
и важных для металлургии ко-
бальта и титана. Мы считаем, 
что в будущем Гянджа будет раз-
виваться и в этих отраслях. Не 
случайно мы обсудили с Испол-
нительной властью проект го-
рода с миллионным населением. 
Выражаем Вам нашу глубокую 
признательность за это большое 
развитие Гянджи.

Господин Президент, боль-
шое спасибо за то, что Вы из-
дали Распоряжение о создании 
в нашем городе пяти поселков. 
Уже ведется большая работа по 
созданию инфраструктуры этих 
поселков. Все это, безусловно, 
внушает гянджинцам чувство 
большой гордости, еще раз под-
тверждает отношение к нашему 
государству и государственно-
сти. Господин Президент, Вы и 
сами ознакомились с некото-
рыми крупными проектами. За 

все это гянджинцы благодарят 
Вас. Наша Гянджа — это город 
с очень древними культурными 
традициями. В прошлый свой 
приезд —  21 января 2012 года на 
улице Джавад хана Вы прекрасно 
сказали гянджинцам: здесь ощу-
щается дух Джавад хана. Ученые 
должны изучить исторические 
корни древней Гянджи. С этой 
целью были заново паспортизи-
рованы более 150 исторических 
памятников, они были отрестав-
рированы в архитектурном сти-
ле Гянджи.

На улице, носящей имя Ни-
зами и не уступающей улице 
Джавад хана, в традиционном 
архитектурном стиле Гянджи 
строится целый город. Как Вы 
сказали, в нашей Гяндже есть че-
тыре аллеи. На самой большой 
реставрируются исторические 
памятники нашим классикам. Из 
США к нам приехали археологи, 
ученые. Когда мы познакомили 
их с нашими памятниками, они 
были восхищены. В Гяндже Вы 
ознакомились с музыкальными 
инструментами, описанными 
в произведениях Низами. Они 
были у нас в то время, когда в Ев-
ропе их вообще не существовало. 
На произведения такого велико-
го гения, как Мирза Шафи, в Ев-
ропе сочиняется музыка.

Гянджа — очень большой, 
очень красивый город, и мы, гян-
джинцы, очень благодарны Вам, 
господин Президент, так как Вы 
оказываете очень большое содей-
ствие не только в развитии науки 
и образования, но и в сохране-
нии национальных ценностей 
в нашей Гяндже. Мы, предста-
вители интеллигенции, ученые 
Гянджи, еще раз выражаем Вам 
глубокую признательность за за-
боту о нашем государстве, нашей 
государственности, нашей науке. 
Все принятые Вами решения бу-
дут претворены в жизнь  в Гян-
дже на высоком уровне. Большое 
спасибо за то, что Вы вновь при-
ехали в Гянджу.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Спасибо.

q q q
Выступивший затем декан 

исторического факультета Гян-
джинского государственного 
университета, профессор Гасан-
бала САДЫГОВ сказал:

— Господин Президент, от 
имени представителей многоты-
сячной интеллигенции я также 
приветствую Вас в городе Гян-
джа, который всегда был симво-
лом преданности курсу Гейдара 
Алиева, азербайджанской госу-
дарственности, одним из самых 
важных городов этой страны, 
имеющей древние исторические 
традиции, яркое прошлое и оста-
вившей глубокий след в мировой 
истории.
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Хроника
В Гяндже открыты парковый комплекс Гейдара Алиева и Центр Гейдара Алиева

Господин Президент, я — 
специалист по международным 
отношениям. На сегодняшней 
встрече мне хотелось бы в кон-
тексте международных отно-
шений сказать несколько слов 
о мероприятиях, проводимых в 
Азербайджане и Гяндже. В по-
следние годы Азербайджан дей-
ствительно стал одним из самых 
важных центров проведения 
международных мероприятий. 
Здесь я хочу сказать следующее: 
организуемые Азербайджаном 
международные мероприятия 
становятся образцом, моделью 
для всего мира. Это наша боль-
шая победа. Очень отрадно и 
гянджинцы очень радуются 
тому, что международные ме-
роприятия проводятся уже и в 
нашем городе. За последние не-
сколько лет Гянджа стала цен-
тром проведения международ-
ных мероприятий. За это мы 
выражаем Вам нашу признатель-
ность.

Одно из самых важных меро-
приятий — проведение в Гяндже 
заседания Мадридского клуба, 
объединяющего в своих рядах 
президентов и премьер-мини-
стров 56 стран, собрания Группы 
попечителей Международного 
центра Низами Гянджеви. При-
ем участников Вами в Баку, вы-
сказанные Вами рекомендации, 
мысли о родине Низами, насле-
дии Низами, об истории города 
Гянджа воодушевляют гянджин-
цев на еще более грандиозные 
дела.

Господин Президент, я хочу 
затронуть еще один вопрос. Я на-
писал статью об избрании Азер-
байджана непостоянным чле-
ном Совета Безопасности ООН. 
Вы в своем выступлении в Баку 
также очень серьезно затронули 
этот вопрос. Сказали, что член-
ство Азербайджана в Совете 
Безопасности ООН не обычное 
событие. Это — важнейшее со-
бытие. Борьба шла 16 туров, и 
как получилось, что Азербайд-
жан победил?! Победили меры, 
осуществляемые Президентом 
Азербайджана в мире. Здесь я 
использую термин, соответству-
ющий моей специальности: по 
каким критериям определяется 
рейтинг государств мира? По 
умению сдерживать данное обе-
щание, по месседжам, которые 
оно посылает миру, месту, зани-
маемому в мировом сообществе, 
и взятым перед странами мира 
обязательствам. Благодаря всему 
этому у Азербайджана в настоя-
щее время самый высокий рей-
тинг в мире.

То, что сделано Вами, рассчи-
тано не только на сегодняшний 
и завтрашний день. Вы строите 
Гянджу, Азербайджан для вечно-
сти. Да поможет Вам Аллах.

q q q
Президент Ильхам АЛИЕВ 

сказал:
— Большое спасибо, благо-

дарю вас за добрые слова. Вы 
действительно затронули очень 

важные темы. Сказанные вами 
слова еще раз показывают, что  
наша страна всесторонне разви-
вается. Я неоднократно говорил 
о том, что Азербайджан всесто-
ронне развивается. У нас есть 
конкретные программы, планы, 
план работ по каждой сфере. Мы 
видим развитие в каждом на-
правлении. В области культуры 
— построенные в стране дворцы 
культуры, реставрация наших 
исторических памятников, до-
ведение до мира нашей истории 
и культуры, предоставление на 
международных форумах пол-
ной, правдивой информации об 
Азербайджане — все это препод-
носит Азербайджан миру как со-
временную страну, которая в то 

же время имеет большую исто-
рию и культуру.

Что касается промышлен-
ности, то вы абсолютно правы, 
у Гянджи очень большой про-
мышленный потенциал. План 
развития Гянджи должен быть 
составлен так, чтобы мы пра-
вильно выстроили нашу долго-
срочную стратегию развития, 
так как и Гянджа будет расти, 
и Азербайджан будет расти, и 
население растет. В Гяндже, ко-
нечно, в будущем будет жить 
миллион человек. Стратегия гра-
достроительства должна быть 
выстроена правильно. В то же 
время должны быть приняты до-
полнительные меры для обеспе-
чения в будущем людей рабочи-

ми местами. Мы создали более 
одного миллиона рабочих мест. 
Но население растет. В прошлом 
году в Азербайджане родилось 
170 тысяч детей. Население рас-
тет и будет расти. Поэтому раз-
витие Азербайджана, развитие 
промышленности, наша страте-
гия градостроительства должны 
соответствовать этому. Говоря 
о сферах промышленности и 
экономики, я должен отметить, 
что сегодня азербайджанская 
экономика занимает одно из 
ведущих мест в мировом мас-
штабе. За последние десять лет 
самой стремительно развиваю-
щейся экономикой в мире была 
азербайджанская экономика. Не 
случайно  по конкурентоспособ-
ности экономики Азербайджан 
находится на 39-м месте в мире. 
Находиться на  39-м месте сре-
ди 200 стран — это очень боль-
шое достижение. Наша нефтя-
ная стратегия, газовая политика 
сегодня привлекают внимание 
всего мира. Принятые нами ре-
шения в будущем будут решать 
вопросы энергетической без-
опасности в нашем регионе и, в 
определенном смысле, в Европе.

Наша международная пози-

ция однозначна, очень принци-
пиальна, как вы отметили, она 
завоевала симпатии мирового 
сообщества. Почему проголосо-
вали за нас? Потому что увиде-
ли, что справедливость на нашей 
стороне. Потому что увидели, 
что мы отстаиваем справедли-
вость. Мы не поддадимся ни на 
какое давление. Мы будем отста-
ивать принципиальную, спра-
ведливую позицию и делали это 
в течение двух лет в Совете Без-
опасности.

В Азербайджане все сферы — 
образование, здравоохранение, 
общественные процессы раз-
виваются в очень позитивном 
направлении. Вы отметили, что 
проводятся различные форумы. 
Мы уже привыкли к этому. В 
Азербайджане, можно сказать, 
каждый месяц проводятся сам-
миты, мероприятия на уровне 
президентов, глав государств и 
правительств, международные 
форумы. Работа Международно-
го общества Низами Гянджеви 
уже расширяется. Это превра-
тилось в большое общественное 
движение не только в регионе, 
но и в мировом масштабе. Ма-
дридский клуб является одной 

из авторитетных организаций 
мира и уже как будто проводит 
единую политику с Обществом 
Низами Гянджеви.

В Гяндже проводятся меро-
приятия, будут проводиться и 
в будущем. Гянджа объявлена 
столицей европейской молодежи 
в 2016 году. Словом, правильно 
выбранная политика, связанная 
со стратегическим развитием на-
шей страны, уже заявляет о себе. 
Поэтому общественные про-
цессы также идут в позитивном 
направлении, азербайджанский 
народ живет в комфортных, без-
опасных условиях. Мы следим 
за процессами, происходящими 
сейчас в мире. Какие события 
происходят в ближнем зарубе-
жье? Я не хочу говорить об этом. 
Но сегодня мы живем в инфор-
мационном веке. Каждый видит 
и знает все. Процессы в реги-
оне, в котором мы расположе-
ны, сложные. Но Азербайджан 
— это островок стабильности 
и развития, край солидарности. 
Это наше самое большое преи-
мущество. Гуманитарные фору-
мы, форумы по межкультурному 
диалогу, сегодня Азербайджан 
уже преподносится в мировом 

масштабе как образцовая страна 
в решении вопросов националь-
ных и религиозных отношений. 
На самом деле так было всегда. 
Азербайджанский народ всегда 
был добрым, терпимым народом. 
Но об этом в мире не знали. Мы 
доводим это до мира. Поэтому в 
будущем мы, конечно же, будем 
обеспечивать успешное развитие 
нашей страны, но на различных 
мероприятиях мы должны дово-
дить до мира еще более полную 
информацию об Азербайджане. 
Самые прекрасные мероприятия 
среди них — это мероприятия, 
которые проводятся в Азер-
байджане. В течение последних 
десяти лет я, как вы знаете, на 
различных форумах, меропри-
ятиях и конференциях за рубе-
жом неоднократно говорил об 
Азербайджане, преподносил ре-
алии. Конечно, это тоже имеет 
большое значение. Но опять же 
некоторые думают, что прези-
дент расхваливает свою страну. 
Однако, приехав в Азербайджан, 
в Гянджу, другие города, они 
уже воочию видят, какая страна 
Азербайджан. Успешное разви-
тие Азербайджана, могу сказать, 
некоторых раздражает, а некото-
рые, как говорится, испытывают 
зависть. Это тоже оценка разви-
тия и успеха. Ничего, пусть за-
видуют, а мы всегда будем идти 
вперед.

Еще раз сердечно привет-
ствую вас, поздравляю и желаю 
вам здоровья. Наших встреч, 
прекрасных событий в Гяндже 
будет еще много. Спасибо.

q q q
Затем была сделана фотогра-

фия на память.
q q q

Глава государства посадил 
дерево во дворе Центра Гейдара 
Алиева.

q q q
В Центре Гейдара Алиева так-

же созданы Музей современного 
искусства и амфитеатр. Здесь де-
монстрируются работы извест-
ных художников и другие произ-
ведения искусства.

Azertag.com
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21 января в Гяндже состо-
ялась церемония закладки 
фундамента Олимпийского 
парка.
В церемонии принял участие 

Президент Азербайджана Ильхам 
Алиев.

Глава государства был под-
робно проинформирован об 
эскизном проекте современного 
Олимпийского парка, который 
будет построен для   проведения 
спортивных соревнований респу-
бликанского и регионального зна-
чения. Было отмечено, что Олим-
пийский парк будет полностью 
отвечать стандартам Междуна-
родного Олимпийского Комите-
та. Работа по проектированию 
гигантского спортивного соору-
жения была завершена в короткие 
сроки.

Президенту Азербайджана со-
общили, что основной корпус со-
стоит из конфигураций, представ-
ляющих собой круг и собранные 
вокруг него дуги, а также другие 
кривые линии. В Олимпийском 
парке будут действовать стрел-
ковый тир и зал для настольных 
игр. Здесь будут созданы все усло-
вия для тренировок и соревнова-
ний по боксу, тяжелой атлетике и 
аэробике, отдыха спортсменов и 
специалистов. В универсальном 

зале за ходом соревнований смо-
гут наблюдать 1500 зрителей.

В Олимпийском парке будут 
созданы плавательный бассейн, 
залы борьбы и гимнастики. Для 
зрителей, которые будут наблю-
дать в этом комплексе за различ-
ными соревнованиями, будут 
созданы условия,  отвечающие 
самым современным стандартам. 

Будут приняты все  необходимые 
меры для информационного обе-
спечения спортивных соревнова-
ний, с этой целью будет создана 
современная инфраструктура. 
Все помещения будут оснащены 
высококачественным инвентарем 
и оборудованием.

Президент Ильхам Алиев был 
проинформирован  о том, что в 

Олимпийском парке будет по-
строен футбольный стадион, со-
ответствующий международным 
стандартам. При создании баскет-
больной, волейбольной и теннис-
ной площадок будут использова-
ны новейшие научно-технические 
разработки в этой области. В 
Олимпийском парке также пла-
нируется построить гостиницу.

Президента Ильхама Алиева 
проинформировали и о матери-
алах, которые будут использова-
ны во время строительных работ. 
Было отмечено, что  строитель-
ные работы планируется завер-
шить в 2017 году.

Главе государства сообщили, 
что по величине и разнообразию 
предоставляемых услуг Гянджин-

ский Олимпийский парк будет 
единственным подобным спор-
тивным объектом на простран-
стве СНГ. Здесь будут созданы 
условия для занятий всеми ви-
дами спорта. Олимпийский парк 
придаст дополнительную красоту 
общему облику Гянджи, которая 
в последние годы стремительно 
развивается.

Президент Ильхам Алиев за-
ложил фундамент Гянджинского 
Олимпийского парка.

Глава государства дал соот-
ветствующие поручения и реко-
мендации, касающиеся проведе-
ния строительства Олимпийского 
парка на высоком уровне.

Azertag.com
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18 января Президент Азер-
байджанской Республики, 
Верховный Главнокоман-
дующий Вооруженными 
силами Ильхам Алиев озна-
комился со строительными 
работами и реконструкцией, 
проводимыми в военном го-
родке Особой службы госу-
дарственной охраны, принял 
участие в открытии спортив-
ного комплекса службы.
Начальник Особой службы 

государственной охраны, гене-
рал-полковник Вагиф Ахундов 
отдал рапорт Президенту, Вер-
ховному Главнокомандующему 
Ильхаму Алиеву.

Глава государства посетил па-
мятник общенациональному ли-
деру Гейдару Алиеву в военном 
городке, возложил цветы.

Затем Президент Ильхам 
Алиев ознакомился с деятель-
ностью Ситуационного центра 
Особой службы государствен-
ной охраны.

Глава государства был про-
информирован о строительных 
работах и реконструкции, осу-
ществленных в военном городке 
за последние годы. Было сообще-
но, что на территории военного 
городка реконструированы ком-
муникационные линии, снесены 
старые постройки и построены 
новые здания. В  двух новых пя-
тиэтажных зданиях созданы все 
условия для деятельности со-
трудников службы. Кроме того,  
реконструированы футбольная 
площадка, все спортивные со-
оружения, а также беговые до-
рожки и трибуна.

Затем Президент Ильхам 
Алиев разрезал ленту в знак от-
крытия спортивного комплекса 
Особой службы государствен-
ной охраны.

На входе в комплекс установ-
лен барельеф великого лидера 
Гейдара Алиева, создан фотоуго-
лок, повествующий о внимании 
и заботе общенационального ли-
дера и Президента Ильхама Али-
ева о развитии спорта и Олим-
пийского движения в стране.

Начальник Особой службы 
государственной охраны Вагиф 
Ахундов сообщил, что в ком-
плексе, территория которого 
составляет 8 тысяч квадратных 
метров, созданы условия для 
занятий всеми видами спорта. 
Здесь построен плавательный 
бассейн, соответствующий вы-
соким стандартам. Имеются все 

возможности для обучения со-
трудников службы.

Глава государства ознакомил-
ся со специальными формами 
одежды и принадлежностями, 
находящимися в пользовании 
сотрудников службы. Отмеча-
лось, что с помощью этого со-
временного оборудования на 
высоком уровне организованы 
меры подводной охраны. Различ-
ные виды водолазных костюмов, 
гидрокостюмы, специальные 
подводные автоматы, фонари и 

компьютерные часы, а также ап-
параты для регулирования ды-
хания, измерения расстояния, 
усилители сигнала, аппараты для  
подводных видеосъемок, под-
водные миноискатели и другое 
оборудование позволяют со-
трудникам на должном уровне 
нести службу.

Было сообщено, что в ком-
плексе также имеется медицин-
ский пункт, оснащенный совре-
менным оборудованием.

В зале рукопашного боя Пре-

зидент Ильхам Алиев понаблю-
дал за показательными высту-
плениями личного состава.

Было сообщено, что трена-
жерный зал оснащен самым 
современным оборудовани-
ем. В комплексе также создан 
360-местный зал для проведения 
соревнований по баскетболу, во-
лейболу и других массовых спор-
тивных состязаний.

Ознакомившись с созданны-
ми в комплексе условиями, глава 
государства встретился с лич-

ным составом Особой службы 
государственной охраны.

Поприветствовав личный со-
став службы, Президент Азер-
байджана, Верховный Главно-
командующий Ильхам АЛИЕВ 
сказал:

— Доброе утро.
Я ознакомился с реконструк-

цией и строительной работой, 
проводимыми в военном городке 
Особой службы государственной 
охраны. Работы выполняются на 
очень высоком уровне, строятся 

и ремонтируются администра-
тивные здания. Построен пре-
красный спортивный комплекс. 
Здесь можно проводить любые 
соревнования. Конечно, здесь 
есть все возможности для физи-
ческой подготовки сотрудников. 
Так как физическая подготовка, 
являющаяся составной частью 
профессиональной подготовки 
сотрудников Особой службы 
государственной охраны, также 
должна быть на высоком уров-
не. Здесь можно заниматься все-

ми видами спорта. Уверен, что 
сотрудники будут эффективно 
пользоваться этими возможно-
стями, построенный с высоким 
качеством и вкусом этот спор-
тивный комплекс будет успешно 
функционировать многие годы.

Разумеется, здесь имеются 
все возможности для специаль-
ной подготовки сотрудников. В 
предыдущие годы я принимал 
участие в открытии различных 
объектов службы — как связан-
ных со специальной подготов-
кой, так и других объектов. То 
есть сегодня материально-тех-
ническая база Особой службы 
государственной охраны доста-
точно прочная. Несколько лет 
назад были открыты госпиталь и 
учебная база. Здесь имеются все 
возможности для специальной 
подготовки, физической подго-
товки, а также для усиления ох-
ранных мер.

Сегодня применяются новые 
технологии. Конечно, мы ис-
пользуем эти технологии в деле 
укрепления материально-техни-
ческой базы службы, расширя-
ются возможности наблюдения. 
То есть техническое оснащение 
облегчает вашу работу. Но в то 
же время большое значение всег-
да имеет и оперативная работа. 
Оперативная работа службы так-
же находится на высоком уровне.

Президент Азербайджана Ильхам Алиев ознакомился со строительными работами 
и реконструкцией, проводимыми в военном городке Особой службы 
государственной охраны, принял участие в открытии спортивного комплекса

Президент Азербайджанской 
Республики Ильхам Алиев 
принял участие в открытии 
в Гяндже Центра Мехсети 
Гянджеви, построенного при 
поддержке Фонда Гейдара 
Алиева.
Осуществляемые в послед-

ние годы меры по благоустрой-
ству Гянджи, считающейся одним 
из основных центров Древнего 
Шелкового пути, запоминаются 
включением интересных элемен-
тов в облик этого исторического 
города. Сегодня Гянджа сохраняет 
свою историю, пропагандирует 
личностей, которых взрастила,  
увековечивает их память. Пре-
зидент Ильхам Алиев 16 января 
2013 года подписал Распоряжение 
о проведении 900-летия творче-
ства   Мехсети Гянджеви. В соот-
ветствии с этим документом были 
организованы многочисленные 
мероприятия, выставки, концер-
ты, в Гяндже построен Центр Мех-
сети Гянджеви. Перед центром, в 
котором демонстрируется богатое 
наследие Мехсети Гянджеви, уста-
новлен величественный памятник 
поэтессе, создан сад Мехсети.

Глава государства разрезал 
ленту в знак открытия центра.

Президент Ильхам Алиев был 
проинформирован о том, что 
строительство центра было на-
чато в апреле 2013 года. В здании, 
построенном в классическом ар-
хитектурном стиле, расположены 
картинная галерея, посвященная 
творчеству поэтессы, читальный 

зал.  В читальном зале собраны 
также книги, рассказывающие о 
жизни и деятельности велико-
го лидера Гейдара Алиева, Пре-
зидента Ильхама Алиева и  по-
кровительницы нашей культуры 
президента Фонда Гейдара Алие-
ва Мехрибан Алиевой. В создан-
ном здесь электронном киоске 
представлены рубаи Мехсети на 
азербайджанском, русском и ан-
глийском языках. Здесь также 
демонстрируются книги, расска-

зывающие о литературном насле-
дии Мехсети и Низами, богатстве 
азербайджанского ковроткаче-
ства. При организационной под-
держке Фонда Гейдара Алиева, 
осуществляющего различные 
мероприятия с целью  популяри-
зации богатой азербайджанской 
культуры во Франции, в ноябре 
и декабре прошлого года в древ-
них французских городах Реймс 
и Мюлуз были организованы вы-
ставки и концерты, посвященные 

900-летию Мехсети Гянджеви. В 
центре демонстрируются также 
фотографии, отражающие эти ме-
роприятия.

В центре  действует выставка 
национальных музыкальных ин-
струментов. Здесь можно полу-
чить обширную научную инфор-
мацию о жизни и творчестве не 
только Мехсети Гянджеви, но и 
других выдающихся азербайджан-
ских поэтов и мыслителей, нацио-
нальной музыке. На действующей 

в центре выставке представлены 
образцы национальной одежды, 
которую носили женщины, жив-
шие в эпоху Мехсети. В картинной 
галерее демонстрируются различ-
ные табло, посвященные Мехсети 
Гянджеви, и ее рубаи, произведе-
ния искусства, монументальные 
произведения. В комнате Мехсети 
установлена скульптура поэтес-
сы. Здесь посредством проектора 
демонстрируются миниатюры и  
произведения изобразительного 

искусства. В центре имеются му-
зыкальная студия, нотная библи-
отека,   мугамное и фортепианное 
отделения, зал заседаний.

Президент Ильхам Алиев со-
вершил прогулку по окрестно-
стям  центра и парку Мехсети.

Глава государства выразил 
удовлетворение проделанной ра-
ботой и дал соответствующие по-
ручения.

q q q
В рамках поездки в Гянджу 

Президент Ильхам Алиев озна-
комился с построенным здесь 
жилым кварталом для 1500 семей 
вынужденных переселенцев.

Глава государства  также при-
нял участие в открытии ряда 
промышленных и социальных 
объектов в Гяндже и Гейгельском 
районе.

(Продолжение отчета будет 
опубликовано в очередном но-
мере газеты).

Azertag.com
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У службы очень большие 
функции. Вопросы охраны го-
сударственных органов, госу-
дарственных объектов пред-
ставляют большое значение. 
Сегодня для успешного разви-
тия нашего независимого го-
сударства меры безопасности 
должны обеспечиваться на вы-
соком уровне.

В Азербайджане обеспечи-
вается общественно-полити-
ческий порядок, существует 
стабильность, наши люди жи-
вут в атмосфере безопасности. 
Конечно, для нашего будуще-
го успешного развития меры  
безопасности всегда должны 
быть в центре внимания. Я вы-
соко оцениваю деятельность 
Особой службы государствен-
ной охраны в этой области.

В Азербайджане безопас-
ность обеспечивается на высо-
ком уровне. В то же время в ва-
шей ответственности находится 
также охрана прибывающих в 
Азербайджан многочисленных 
высокопоставленных делега-
ций. Если учесть, что сегодня 
Азербайджан и Баку стали уже 
политическим и экономическим 
центром, то число проводимых 
здесь мероприятий чрезвычай-
но велико. Вопросы охраны на 
всех представительных меро-
приятиях обеспечиваются на 
высоком уровне. Вы обеспечи-
ваете охрану прибывающих в 
Азербайджан глав зарубежных 
государств и правительств. 
Проводятся саммиты и дру-
гие международные форумы.  
Разумеется, охрана этих меро-
приятий находится непосред-
ственно в вашей ответствен-
ности. Можно сказать, что в 
Азербайджане каждый месяц, а 
может и несколько раз в месяц 
проводятся представительные 
мероприятия. Сотрудникам 
службы принадлежат заслуги в 
проведении этих мероприятий 
на высоком уровне.

В то же время вам принад-
лежат заслуги и в энергетиче-
ской сфере, обеспечивающей 
экономическую независимость 
нашей страны. Охрана экс-
портных трубопроводов также 
поручена вам. На протяжении 
многих лет вы занимаетесь ох-
раной стратегической энерге-
тической инфраструктуры, и 
за эти годы не произошло ни 
одного негативного события. 
Функционирование Баку — 
Тбилиси — Джейхан, Баку — 
Тбилиси — Эрзурум и других 
трубопроводов обеспечивается 
на территории Азербайджана 
на самом высоком уровне. Не 
было ни одного незаконного 
вмешательства.

А в других странах таких 
вмешательств, незаконных де-
яний, случаев хищения нефти 
из этих трубопроводов было 
достаточно много. Это, прежде 
всего, свидетельствует о том, 
что население Азербайджана 
подходит к этому вопросу на 
должном уровне. В то же время 
и система охраны налажена на 
должном уровне. Наблюдение с 
помощью электронных средств, 
а также визуальное наблюдение 
обеспечиваются на высоком 
уровне. Таким образом, наши 
основные экспортные трубо-
проводы, имеющие стратегиче-
ское значение для экономики 
страны, обеспечиваются и ох-
раняются службой на высоком 
уровне.

Разумеется, я, как Прези-
дент, всегда оказывал свою под-
держку для успешной деятель-
ности службы. Принял, можно 
сказать, все предложения, по-
ступившие от руководства 
службы. Были даны все необхо-
димые указания для улучшения 
материально-технической базы 
службы, решения бытовых про-
блем ее сотрудников. Откры-
тие сегодня этого спортивного 
комплекса завершает всю на-
меченную в данной области ра-
боту: госпиталь, учебно-трени-
ровочный центр, спортивный 
комплекс, ситуационный центр 
и оснащение современным обо-
рудованием — вся работа ве-
дется на высоком уровне.

В последние годы мы неод-
нократно встречались с вами на 
различных мероприятиях. Еще 
раз хочу сказать, я высоко оце-

ниваю деятельность службы. 
Особая служба государствен-
ной охраны играет большую 
роль в успешном развитии на-
шей страны. В Азербайджане 
все меры, связанные с безопас-
ностью, обеспечиваются на вы-
соком уровне. Уверен, что так 
будет и в дальнейшем. Так как 
регион, в котором мы находим-
ся, конечно же, требует от всех 
нас особого внимания. Идущие 
вокруг Азербайджана негатив-
ные процессы, конечно, долж-
ны еще больше мобилизовать 
нас, призвать нас быть еще бо-
лее внимательными. Мы гото-
вы к этому. Успешное развитие 
Азербайджана сегодня обеспе-
чивается, в том числе, благода-
ря  внутренней стабильности и 
безопасности.

Желаю вам новых успехов в 
наступившем году. Хочу еще раз 
отметить, что этот комплекс, в 
целом, проведенная здесь рабо-
та находятся на высоком уров-
не, и поздравить вас с этим.

q q q
Начальник Особой службы 

государственной охраны, гене-
рал-полковник Вагиф АХУН-
ДОВ сказал:

— Уважаемый Прези-
дент, господин Верховный  
Главнокомандующий!

От имени личного состава 
еще раз приветствую Вас в на-
шем военном городке, говорю 
Вам: «Добро пожаловать!» Это 
Ваш седьмой приезд в Особую 
службу государственной охра-
ны. Также выражаю Вам глубо-
кую признательность за выска-
занные Вами ценные мысли о 

деятельности нашей службы.
Как Вы знаете, Особая служ-

ба государственной охраны 
была создана по инициативе 
и под руководством великого 
лидера в августе 1993 года — в  
период, когда в Азербайджане 
шла гражданская война, шла ар-
мяно-азербайджанская война. 
Основа этой службы была зало-
жена в тот период.  Наша служ-
ба, действующая более двадца-
ти лет, молодая по сравнению с 
другими органами спецслужб. 
Но, несмотря на молодость, она 
обладает очень высокой бое-
способностью и сильной мате-
риально-технической базой.

Естественно, военный горо-
док Особой службы государ-
ственной охраны, в открытии 
которого после реконструкции 
Вы участвуете сегодня, этот  
соответствующий современ-
ным требованиям спортивный 
комплекс построены на уровне, 

отвечающем азербайджанским 
стандартам. Стадион, админи-
стративные здания — все это 
является наглядным свидетель-
ством Вашего внимания и забо-
ты о нашей службе.

Благодарим Вас за все вни-
мание и заботу о нашей деятель-
ности, за усиление материаль-
но-технической базы, решение 
социально-бытовых проблем 
личного состава, открытие го-
спиталя и центра отдыха «На-
брань», где отдыхает наш лич-
ный состав. Только в 2003—2013 
годах было построено и сдано в 
эксплуатацию около 800 квар-
тир. Это — проявление Вашего 
внимания и заботы, высокого 
доверия к деятельности нашей 
службы.

Господин Президент, от име-
ни личного состава еще раз вы-
ражаю Вам признательность за 
это высокое доверие. Заверяю 
Вас в том, что мы и впредь своей 

службой, трудом, работой будем 
стараться идти в ногу с напря-
женным ритмом  Вашей работы 
и оправдаем Ваше доверие. Бла-
годарю Вас.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Спасибо.

q q q
В заключение была сделана 

фотография на память.
q q q

Напомним, что со дня сво-
его учреждения эта структура, 
созданная на основании под-
писанного общенациональным 
лидером Гейдаром Алиевым 
Указа об организации Главно-
го управления охраны органов 
высшей государственной вла-
сти и управления Азербайджан-
ской Республики, как и другие 
правоохранительные органы, 
проделала значительную работу 
по обеспечению стабильности и 
спокойствия в нашей стране, за-
щите безопасности государства. 

Стремительное экономическое 
развитие Азербайджана, успехи, 
достигнутые в энергетическом 
секторе, постепенный рост роли 
нашей страны в энергетической 
безопасности Европы, вопросы 
безопасности диверсифициро-
ванных энергетических марш-
рутов поставили перед Особой 
службой государственной ох-
раны новые задачи. Создание в  
соответствии с Указом Пре-
зидента Азербайджанской Ре-
спублики в составе Особой 
службы государственной охра-
ны Управления безопасности 
экспортных нефте-  и газопро-
водов еще больше расширило 
деятельность структуры. Благо-
даря вниманию и заботе Пре-
зидента Ильхама Алиева было 
начато осуществление последо-
вательных мер, направленных 
на укрепление материально-тех-
нической базы Особой службы 
государственной охраны, рост 
профессионализма ее личного 
состава, оснащение структуры 
самым современным техниче-
ским оборудованием.

В соответствии с Распоря-
жением главы государства был 
создан современный Центр 
специальной связи и инфор-
мационной безопасности Осо-
бой службы государственной 
охраны. В центре применяет-
ся используемая в настоящее 
время в большинстве европей-
ских стран система радиосвязи 
TETRA, которая отвечает тре-
бованиям интернет-ресурсов 
государственных органов, опе-
ративности и безопасности. В 
апреле 2013 года на основании 
Указа Президента Ильхама Али-
ева в составе Особой службы 
государственной охраны было 
создано Управление охраны 
дипломатических представи-
тельств. Это также выдвинуло 
перед структурой новые задачи.

Особая служба государ-
ственной охраны с высоким 
профессионализмом выполняет 
возложенные на нее задачи, свя-
занные с идущими в последние 
годы в Азербайджане процес-
сами стремительного развития, 
реализацией в стране грандиоз-
ных инфраструктурных проек-
тов, проведением мероприятий 
международного значения. По-
следовательно продолжаются 
меры, направленные на улучше-
ние социальных условий  жизни 
личного состава, дальнейшее 
повышение уровня службы. 
Наглядным свидетельством 
этого являются строительство 
спортивного комплекса Особой 
службы государственной охра-
ны и осуществление в этих рам-
ках многих других мер.

Azertag.com

Президент Азербайджана Ильхам Алиев ознакомился со строительными работами 
и реконструкцией, проводимыми в военном городке Особой службы 
государственной охраны, принял участие в открытии спортивного комплекса
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Хроника

1. Общие положения

1.1. Существующее положение
Азербайджан — страна, богатая образцами материальной культуры с многовековой 

историей.
В соответствии с Законом Азербайджанской Республики «Об охране памятников 

истории и культуры» в 2001 году была утверждена классификация взятых под государ-
ственную охрану недвижимых памятников истории и культуры на территории Азербайд-
жанской Республики по степени их значения, вновь обнаруженные памятники регулярно 
включались в список недвижимых памятников истории и культуры. В настоящее время 
на территории Азербайджанской Республики под охраной государства находятся 6308 
памятников истории и культуры, действуют 27 государственных историко-культурных, 
архитектурных, художественных и этнографических заповедников.

Членство Азербайджанской Республики в международных структурах и ее участие 
в международных договорах в области культурного наследия создают необходимость 
устойчивого развития мер, направленных на сохранение недвижимого культурного на-
следия.

В большинстве памятников истории и культуры, прошедших испытания столетий, 
подвергшихся природным воздействиям и оказавшихся в результате в аварийном состоя-
нии, должны быть проведены неотложные консервационные и реставрационные работы.

В последние годы на территории Азербайджанской Республики Президентом Азер-
байджанской Республики были созданы Государственный историко-культурный и при-
родный заповедник «Янардаг», Государственный историко-архитектурный заповедник 
«Храм Атешгях», Государственный историко-культурный заповедник «Кешикчидаг» и 
Государственный историко-архитектурный и этнографический заповедник «Хыналыг».

Постановлением Кабинета Министров Азербайджанской Республики от 18 марта 2008 
года №74 было утверждено «Примерное положение о памятниках-заповедниках».

В 2000 году Государственный историко-архитектурный заповедник «Ичеришехер», в 
том числе «Комплекс Дворца Ширваншахов» и Девичья башня, в 2007 году Государствен-
ный историко-художественный заповедник «Гобустан» были включены в Список мирово-
го культурного наследия ЮНЕСКО.

Учитывая высокое значение Государственного историко-художественного заповедни-
ка «Гобустан», было подписано Распоряжение Президента Азербайджанской Республики 
от 11 июня 2007 года №2213 «Об охране исторических и культурных богатств, расположен-
ных на территории Государственного историко-художественного заповедника «Гобустан». 
Постановлением Кабинета Министров Азербайджанской Республики от 6 ноября 2007 
года №172 Государственному историко-художественному заповеднику «Гобустан» был 
придан статус национального заповедника. На территории Национального историко-ху-
дожественного заповедника «Гобустан» было построено новое административное здание 
заповедника, создана оснащенная современными технологиями экспозиция.

За минувший период была обеспечена охрана памятников, расположенных на тер-
ритории Государственного историко-архитектурного заповедника «Ичеришехер» и На-
ционального историко-художественного заповедника «Гобустан», благоустроены их 
территории и определены новые туристические маршруты. Эти заповедники становятся 
объектами туризма, отвечающими современным требованиям.

Археолого-этнографический музейный комплекс «Гала», созданный Фондом Гейдара 
Алиева на территории Государственного историко-этнографического заповедника «Гала», 
наряду с сохранением исторического прошлого Азербайджана, способствует превраще-
нию заповедника в один из центров туризма.

На основании Распоряжения Президента Азербайджанской Республики от 1 июля 
2009 года №365 «Об охране и материально-техническом обеспечении Государственного 
историко-архитектурного заповедника «Храм Атешгях» на подготовку проектно-сметной 
документации по консервации и реставрации заповедника, проведение на территории 
археолого-исследовательских работ и создание музейного центра истории «Атешгях» из 
Резервного фонда Президента Азербайджанской Республики были выделены средства в 
размере одного миллиона манатов. На территории заповедника были проведены широ-
комасштабные реставрационно-консервационные, научно-исследовательские работы, 
реконструкция и благоустройство, подготовлен проект художественного оформления 
памятника, в том числе интерьера нового административного здания и экспозиционной 
части.

Были завершены реставрационно-консервационные работы на ряде памятников, рас-
положенных на территории страны, в том числе в «Комплексе Дворца Ширваншахов», ме-
чети «Мухаммед», «Кичик Караван-сарай», на «Рыночной площади», в «Школе-мечети» в 
городе Баку, во «Дворце Шекинских ханов», крепостных стенах, албанском храме «Киш», 
«Ашагы Караван-сарай», «Доме Шекихановых» в Шекинском районе, в мечетях «Абу-Мус-
лим» и «Хыдыр Наби» в селе Хыналыг Губинского района, в мавзолеях «Момине Хатун» в 
городе Нахчыван и «Гуди-Хатун» в Шарурском районе, в архитектурном комплексе «Хане-
гях» в Джульфинском районе, в религиозно-культурном мемориальном комплексе «Свя-
тилище Асхаб-уль-Кахф» в Бабекском районе, в мавзолее «Шейх Джунейд» в Гусарском 
районе, в храме «Кюрмюк», памятнике «Сумуггала» в Гахском районе, в мавзолее Низами 
Гянджеви в городе Гянджа, в святилище «Пир Гусейн» в Гаджигабульском районе и дру-
гих памятниках, имеющих  важное историко-архитектурное значение, вокруг некоторых 
памятников была создана дренажная система для защиты от селевых вод, освещены их 
территории, на ведущих в заповедники магистральных дорогах установлены информаци-
онные табло и дорожные знаки. Финансирование части заповедников переведено из мест-
ных расходов в централизованные расходы государственного бюджета. Продолжается 
работа, направленная на паспортизацию недвижимых памятников истории и культуры и 
определение их охранных зон.

«Государственная программа по реставрации, охране недвижимых памятников исто-
рии и культуры, усовершенствованию и развитию деятельности исторических и культур-
ных заповедников на 2014—2020 годы» (далее — Государственная программа), основанная 
на Концепции развития «Азербайджан 2020: взгляд в будущее», утвержденной Указом 
Президента Азербайджанской Республики от 29 декабря 2012 года №800, являясь продол-
жением проводимых реформ по сохранению национального культурного наследия, наце-
лена на организацию на современном уровне охраны недвижимых памятников истории и 
культуры, исторических территорий, исторических и культурных заповедников, осущест-
вление мер по восстановлению, изучению, пропаганде и развитию недвижимого культур-
ного наследия.

1.2. Цели и задачи Государственной программы
Основная цель Государственной программы — обеспечить реставрацию, охрану не-

движимых памятников истории и культуры, усовершенствование и развитие деятельно-
сти исторических и культурных заповедников.

Государственная программа предусматривает осуществление целенаправленных мер 
по выполнению следующих задач:

— изучение международной практики, применение передового и прогрессивного 
опыта в области охраны, реставрации, использования недвижимых памятников истории 
и культуры, управления ими, привлечение при необходимости международных специали-
стов к данным целям;

— усовершенствование работы по сохранению недвижимого культурного наследия, 
инвентаризация с этой целью недвижимого культурного наследия, в том числе археологи-
ческих памятников, определение, паспортизация охранных зон и создание информацион-
ной базы, отвечающей современным требованиям;

— усовершенствование работы по охране памятников истории и культуры, распо-
ложенных на территории исторических и культурных заповедников, определение с этой 
целью границ и составление карт исторических и культурных заповедников, перепись, 
паспортизация памятников истории и культуры, расположенных на территории заповед-
ников, создание отвечающей современным требованиям информационной базы, развитие 
материально-технической базы исторических и культурных заповедников;

— проведение реставрационных и консервационных работ в недвижимых памятниках 
истории и культуры;

— усовершенствование правовых актов по сохранению недвижимого культурного на-
следия;

— изучение недвижимых памятников истории и культуры, в том числе возможностей 
их использования в туристических целях;

— создание современной инфраструктуры туризма в недвижимых памятниках исто-
рии и культуры и заповедниках, используемых в туристических целях;

Утверждено Распоряжением  Президента Азербайджанской Республики от 27 декабря 2013 года

Государственная программа
по реставрации, охране недвижимых памятников истории и культуры, усовершенствованию 

и развитию деятельности исторических и культурных заповедников на 2014—2020 годы
— подготовка высококвалифицированных профессиональных кадров по охране и ре-

ставрации недвижимых памятников истории и культуры;
— пропаганда и популяризация внутри страны и в международном масштабе недви-

жимого культурного наследия Азербайджана.

1.3. Финансирование Государственной программы
Расходы, требуемые для реализации Государственной программы, финансируются 

за счет предусмотренных в государственном бюджете Азербайджанской Республики на 
соответствующие годы средств для государственных органов, ответственных за реали-
зацию Государственной программы, а также за счет внебюджетных средств, кредитов и 
грантов.

1.4. Ожидаемые результаты
От осуществления Государственной программы ожидаются следующие результаты:
— реставрация и охрана недвижимых памятников истории и культуры;
— развитие исторических и культурных заповедников;
— усовершенствование системы управления и нормативно-правовой базы по сохра-

нению культурного наследия;
— развитие реставрационных и консервационных работ, проводимых в недвижимых 

памятниках истории и культуры;
— расширение возможностей пропаганды исторического и культурного наследия 

Азербайджана;
— применение современных технологий, передового международного опыта в из-

учении культурного наследия, широкомасштабное исследование памятников истории и 
культуры;

— формирование высококвалифицированных профессиональных кадров в области 
охраны и реставрации недвижимых памятников истории и культуры;

— развитие туризма;
— создание новых рабочих мест, привлечение населения в регионах к охране культур-

ного наследия.

№ Название мероприятия Исполнители
Срок 

исполнения
(по годам)

                      2.1. Усовершенствование нормативно-правовой базы

2.1.1.

Составление и утверждение 
нового списка недвижимых 
памятников истории и культуры 
на территории Азербайджанской 
Республики, взятых под государ-
ственную охрану

Кабинет Министров, Мини-
стерство культуры и туризма, 
Управление Государственного 
историко-архитектурного запо-
ведника «Ичеришехер» при Каби-
нете Министров, Национальная 
Академия Наук Азербайджана

2014—2016

2.1.2.

Уточнение балансовой 
принадлежности 
недвижимых памятников истории 
и культуры

Кабинет Министров, Мини-
стерство культуры и туризма, 
Государственный комитет по 
вопросам имущества, Управление 
Государственного историко-архи-
тектурного заповедника «Ичери-
шехер» при Кабинете Министров 

2014—2016

2.1.3.

Усовершенствование 
правовых актов в области охраны 
недвижимых 
памятников истории и культуры, 
исторических и культурных запо-
ведников 
и их использования

Кабинет Министров, Мини-
стерство культуры и туризма, 
Управление Государственного 
историко-архитектурного за-
поведника «Ичеришехер» при 
Кабинете Министров, Министер-
ство юстиции

2014—2015

2.1.4.

Подготовка предложений о по-
рядке приобретения государством 
недвижимых памятников истории 
и культуры (их отдельных частей), 
находящихся в частной собствен-
ности, в том числе расположенных 
на территориях исторических и 
культурных заповедников

Кабинет Министров, Мини-
стерство культуры и туризма, 
Управление Государственного 
историко-архитектурного за-
поведника «Ичеришехер» при 
Кабинете Министров, Государ-
ственный комитет по вопросам 
имущества, Государственный 
комитет по земле и картографии, 
Министерство юстиции

2014

2.1.5.

Приведение нормативных до-
кументов по реставрации-консер-
вации недвижимых памятников 
истории и культуры (в том числе 
подготовки проектно-сметной 
документации и государственной 
экспертизы) в соответствие с 
международными стандартами

Министерство культуры и ту-
ризма, Управление Государствен-
ного историко-архитектурного 
заповедника «Ичеришехер» при 
Кабинете Министров, Государ-
ственный комитет по градострои-
тельству и архитектуре, Мини-
стерство юстиции

2014—2016

       2.2. Усовершенствование работы по реставрации 
и охране недвижимых памятников истории и культуры

2.2.1.
Усовершенствование системы 
управления памятниками истории 
и культуры

Кабинет Министров, Мини-
стерство культуры и туризма, 
Управление Государственного 
историко-архитектурного за-
поведника «Ичеришехер» при 
Кабинете Министров 

2014

2.2.2.

Усовершенствование деятельности 
исторических и культурных запо-
ведников, в том числе развитие их 
материально-технической базы, 
обеспечение охраны в целях под-
держания особого режима на их 
территориях

Министерство культуры и ту-
ризма, Управление Государствен-
ного историко-архитектурного 
заповедника «Ичеришехер» при 
Кабинете Министров, Государ-
ственный комитет по вопросам 
имущества, Государственный 
комитет по земле и картографии, 
Национальная Академия Наук 
Азербайджана, местные органы 
исполнительной власти

2014—2020

2.2.3.

Усовершенствование работы по 
охране недвижимого культурного 
наследия, в том числе инвентари-
зация недвижимого культурного 
наследия, а также археологических 
памятников, определение их гра-
ниц и охранных зон, паспортиза-
ция и составление карт, создание 
отвечающей современным требо-
ваниям информационной базы, 
применение мультимедийной 
системы и электронной системы 
наблюдения

Министерство культуры и ту-
ризма, Управление Государствен-
ного историко-архитектурного 
заповедника «Ичеришехер» при 
Кабинете Министров, Государ-
ственный комитет по вопросам 
имущества, Государственный 
комитет по земле и картографии, 
Министерство связи и информа-
ционных технологий, Министер-
ство экономики и промышлен-
ности, Национальная Академия 
Наук Азербайджана, местные 
органы исполнительной власти

2014—2020

2.План мероприятий 
по осуществлению Государственной программы

2.2.4.

Усовершенствование работы 
по охране памятников истории 
и культуры, расположенных 
на территории исторических и 
культурных заповедников, в том 
числе определение с этой целью 
границ исторических и культур-
ных заповедников и составление 
их карт, перепись, паспортизация 
памятников истории и культуры, 
расположенных на территории 
заповедников, создание отвечаю-
щей современным требованиям 
информационной базы

Министерство культуры и ту-
ризма, Управление Государствен-
ного историко-архитектурного 
заповедника «Ичеришехер» при 
Кабинете Министров, Государ-
ственный комитет по вопросам 
имущества, Государственный 
комитет по земле и картографии, 
Национальная Академия Наук 
Азербайджана, местные органы 
исполнительной власти

2014—2020

2.2.5.

Применение современных 
технологий и опыта при охране 
недвижимых памятников истории 
и культуры

Министерство культуры и ту-
ризма, Управление Государствен-
ного историко-архитектурного 
заповедника «Ичеришехер» при 
Кабинете Министров

2014—2020

2.2.6.

Создание и развитие инфраструк-
туры туризма в исторических 
и культурных заповедниках и 
недвижимых памятниках истории 
и культуры, используемых в тури-
стических целях

Министерство культуры и туриз-
ма, Управление Государственного 
историко-архитектурного запо-
ведника «Ичеришехер» при Каби-
нете Министров, Министерство 
экономики и промышленности, 
Национальная Академия Наук 
Азербайджана, местные органы 
исполнительной власти

2014-2020

2.2.7.

Подготовка высококвалифици-
рованных кадров по охране и 
реставрации недвижимых памят-
ников истории и культуры

Министерство культуры и туриз-
ма, Министерство образования, 
Министерство экономики и 
промышленности, Национальная 
Академия Наук Азербайджана

2014—2020

2.2.8.

Развитие сотрудничества с ЮНЕ-
СКО и другими международными 
структурами в области охраны 
недвижимых памятников истории 
и культуры

Министерство иностранных дел, 
Министерство культуры и ту-
ризма, Управление Государствен-
ного историко-архитектурного 
заповедника «Ичеришехер» при 
Кабинете Министров

2014—2020

2.2.9.

Привлечение профессиональ-
ных зарубежных специалистов 
к реставрации и консервации 
недвижимых памятников истории 
и культуры

Министерство культуры и ту-
ризма, Управление Государствен-
ного историко-архитектурного 
заповедника «Ичеришехер» при 
Кабинете Министров

2014—2020

2.2.10.

Организация производства мест-
ного сырья и материалов для ре-
монта и реставрации недвижимых 
памятников истории и культуры

Министерство экономики и про-
мышленности 2014—2016

2.3. Мониторинг, реставрационно-консервационная, 
исследовательская и пропагандистская работы

2.3.1.

Проведение мониторингов для 
изучения технического состояния 
недвижимых памятников истории 
и культуры

Министерство культуры и ту-
ризма, Управление Государствен-
ного историко-архитектурного 
заповедника «Ичеришехер» при 
Кабинете Министров, местные 
органы исполнительной власти,  
с привлечением муниципалитетов 

2014—2020

2.3.2.

Проведение реставрационно-кон-
сервационных работ в недви-
жимых памятниках истории и 
культуры

Министерство культуры и туриз-
ма, Министерство экономики и 
промышленности, Управление 
Государственного историко-архи-
тектурного заповедника «Ичери-
шехер» при Кабинете Министров, 
Национальная Академия Наук 
Азербайджана, местные органы 
исполнительной власти

2014—2020

2.3.3.

Учет охранных зон памятников 
при проектировании генеральных 
планов населенных пунктов, а 
также при проведении строитель-
но-монтажных работ и благо-
устройства

Государственный комитет по гра-
достроительству и архитектуре, 
Министерство культуры и туриз-
ма, Управление Государствен-
ного историко-архитектурного 
заповедника «Ичеришехер» при 
Кабинете Министров, местные 
органы исполнительной власти

2014—2020

2.3.4.

Прокладка новых автомобильных 
дорог, ремонт действующих дорог 
в заповедники, организация и 
усовершенствование транспорт-
ной инфраструктуры, установка 
дорожных знаков и информа-
ционных щитов, указывающих 
направление в заповедники

Министерство культуры и ту-
ризма, Управление Государствен-
ного историко-архитектурного 
заповедника «Ичеришехер» при 
Кабинете Министров, Министер-
ство экономики и промышлен-
ности, Министерство транспорта, 
местные органы исполнительной 
власти, с привлечением муници-
палитетов

2014—2016

2.3.5.

Осуществление мер в целях повы-
шения эффективности научных 
исследований в исторических и 
культурных заповедниках

Министерство культуры и туриз-
ма, Управление Государственного 
историко-архитектурного запо-
ведника «Ичеришехер» при Каби-
нете Министров, Национальная 
Академия Наук Азербайджана, 
местные органы исполнительной 
власти, с привлечением муници-
палитетов

2014—2018

2.3.6.

Включение в учебники информа-
ции о недвижимом культурном 
наследии Азербайджанской 
Республики

Министерство образования, Ми-
нистерство культуры и туризма, 
Национальная Академия Наук 
Азербайджана

2014—2020

2.3.7.

Издание книг о недвижимом куль-
турном наследии, расположен-
ном на оккупированных землях 
Азербайджана

Министерство культуры и туриз-
ма, Национальная Академия Наук 
Азербайджана

2014—2015

2.3.8.

Усовершенствование работы по 
изучению и пропаганде недви-
жимых памятников истории и 
культуры, в том числе создание 
веб-сайтов исторических и куль-
турных заповедников, изготов-
ление печатной продукции о не-
движимом культурном наследии 
Азербайджанской Республики

Министерство культуры и туриз-
ма, Управление Государственного 
историко-архитектурного запо-
ведника «Ичеришехер» при Каби-
нете Министров, Национальная 
Академия Наук Азербайджана

2014—2020
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Политика и Память

— Согласно публикациям ряда СМИ, Турец-
кий Центр стратегических исследований Азии 
(TASAM) планирует в мае этого года проведе-
ние Всемирного форума тюркских народов в 
городе Эдирне. При этом удивление вызывает 
тот факт, что, помимо представителей тюркоя-
зычных стран, в мероприятии примут участие 
представители армянской диаспоры. Как вы 
оцениваете подобное решение организаторов?

— Известно, что TASAM является одним из 
крупнейших исследовательских центров Турции 
и функционирует за счет целевых грантов, выде-
ляемых правительством. В то же время тематика 
исследований Центра, как правило, охватывает 
перспективы межгосударственных отношений и 
политику Анкары в различных регионах.

В этом контексте приглашение членов армян-
ской диаспоры, не имеющих какого-либо отноше-
ния к форуму, призванному укреплять отношения 
между тюркскими странами, и более того, стремя-
щихся нанести им урон, является нелогичным и 
не соответствует принципам партнерства, уста-
новившимся между Азербайджаном и Турцией. С 
другой стороны, реальность такова, что за враж-
дебными действиями и провокациями, направ-
ленными против наших стран, очень часто стоят 
именно армянские диаспорские организации.

Известно и то, что за подобными инициатива-
ми также стоят западные страны и международ-
ные организации. Они спонсируют т.н. инициа-
тивы «примирения» и «покаяния», исходящие из 
Турции.

Отмечу, что в настоящее время ощущается не-
которая активность ряда структур в Турции и Ар-
мении, деятельность которых направлена именно 
на улучшение отношений между этими странами. 
К примеру, Центр глобальных политических тече-
ний, Вакф экономических и социальных исследо-
ваний Турции, Вакф по исследованиям экономи-
ческой политики, Фестиваль культур Анатолии, 
Вакф Гранта Динка, Деловой Совет Турция — Ар-
мения, а также ряд СМИ находятся в авангарде 
подобного  рода политических кампаний.

К примеру, с 2005 года планомерно проводятся 
мероприятия в рамках Турецко-армянского куль-
турного диалога, основная цель которых заклю-
чается в том, чтобы способствовать сближению 
двух стран. В рамках этой инициативы в 2009 году 
была создана Турецко-армянская кинематографи-
ческая платформа, которая предусматривает даже 
совместное производство фильмов.

Обратите внимание, в начале этого года Вакф 
Гранта Динка издал книгу под названием «Голос 
немых — говорят армяне Анкары».

Еще одно издание вакфа называется «СМИ и 
выражения ненависти. Понятия, источники, об-
суждения». Обе книги фактически подчеркивают 
необходимость покаяния турков перед армянами 
и продвигают идеи сближения стран.

Помимо этого стоит отметить и участившие-
ся встречи между пограничниками Турции и Ар-
мении, одна из которых состоялась в 2013 году в 
Гюмри. Очередная встреча запланирована на март 
этого года и пройдет на территории Турции.

Известно, что целенаправленная политика 
Азербайджанской Республики по нейтрализации 
армянской пропаганды и диаспоры также нацеле-
на на защиту интересов братской Турции, форми-
рование и укрепление единства тюркских стран в 
политической, экономической и культурной сфе-
рах.

Как неоднократно подчеркивал Президент 
Азербайджана Ильхам Алиев, Азербайджан всег-
да остается верным принципам дружбы, братства, 
надежного партнерства в отношениях с Турцией, 
что неоднократно доказывалось конкретными 
действиями. Глава нашего государства также отме-

чал важность наступательной тактики в вопросах 
противодействия провокационной деятельности 
мирового армянства, а также подчеркивал необхо-
димость объединения усилий двух стран в вопро-
сах отстаивания общих интересов.

Будет уместно отметить, что 14 января, во 
дворце «Чанкая», в ходе 6-й конференции послов 
Турецкой Республики Президент Абдуллах Гюль 
и премьер-министр Реджеп Тайиб Эрдоган так-
же отметили необходимость еще более усердной 
работы по обеспечению интересов страны и дове-
дению правды об исторических реалиях до миро-
вого сообщества в канун столетия событий 1915 
года.

К тому же, отмечу, что официальный Ереван не 
отказывается от своих территориальных претен-
зий к Турции, а также попыток признания т.н. «ге-
ноцида армян», а армянская диаспора продолжает 
свою деятельность, направленную на создание ис-
кусственного похолодания в отношениях между 
Азербайджаном и Турцией и отделение турецко-
азербайджанских и турецко-армянских отноше-
ний от контекста урегулирования армяно-азер-
байджанского, нагорно-карабахского конфликта.

На фоне всего этого проведение в братской 
Турции мероприятий, озвученных выше, вызывает 
чувство сожаления и разочарования.

—   Что вы можете сказать по поводу полити-
ческих и дипломатических попыток нормализа-
ции отношений между Турцией и Арменией?

— Известно, что подписанные в Цюрихе прото-
колы негативно влияют на процесс урегулирования 
нагорно-карабахского конфликта. Причина, по ко-
торой граница между Арменией и Турцией остается 
закрытой, как неоднократно подчеркивала офици-
альная Анкара, заключается в оккупационной по-
литике Армении в отношении Азербайджана.

Однако последние события свидетельствуют 
о том, что Ереван намеренно игнорирует этот мо-
мент. Принимая во внимание подобную позицию 
Армении, открытие границ не должно становить-
ся темой каких-либо политических сделок и долж-
но быть отложено до момента восстановления 
территориальной целостности Азербайджана.

Официальная позиция Турции по данному во-
просу всегда была именно такой, и мы уверены, 
что она будет оставаться неизменной и в будущем. 
В настоящее время основная задача Армении за-
ключается, с одной стороны, в том, чтобы выйти из 
экономической и политической блокады, а с дру-
гой — в том, чтобы под различными предлогами 
максимально затянуть решение конфликта мир-
ным путем.

В то же время принципиальная позиция Азер-
байджана хорошо известна и неоднократно озву-
чивалась Президентом Ильхамом Алиевым. По-
пытки изменения ситуации в регионе без учета 
национальных интересов Азербайджана не име-
ют никаких шансов.

20 января в 12.00 по бакинскому 
времени по всей территории Азер-
байджана светлая память шехидов  
20 Января была почтена минутой 
молчания, были поданы сигналы с су-
дов, автомобилей и поездов.

В соответствии с Планом меро-
приятий, подготовленным в связи 
с годовщиной трагедии Кровавого 
января, во всех городах, районах и се-
лах республики, в учреждениях и на 
предприятиях были проведены цере-
монии почтения памяти, приспуще-

ны государственные флаги.
20 января сотни тысяч жителей 

столицы Азербайджана, представи-
тели дипломатического корпуса по-
сетили Шехидляр хиябаны, почтили 
память героических сыновей и доче-
рей Родины, возложили на их могилы 
алые гвоздики, ставшие символом 
шехидства.

Да упокоит Всевышний души на-
ших шехидов!
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Фархад Мамедов: «Проведение в Турции 
мероприятий по нормализации 
армяно-турецких отношений 
вызывает чувство разочарования»

Минута молчания

Президент Турции Абдуллах 
Гюль на пресс-конференции, 
проведенной с находящимся с 
официальным визитом в Ан-
каре главой Грузии Георгием 
Маргвелашвили, отметил значе-
ние совместных проектов меж-
ду Турцией, Азербайджаном и 
Грузией.

Абдуллах Гюль сказал, что 
три дружественные и брат-
ские страны реализовали очень 
крупные стратегические проек-
ты. После этого будут осущест-
влены новые проекты. Приме-
ром сотрудничества являются 
проекты Баку — Тбилиси — 
Джейхан, Баку — Тбилиси — 
Эрзурум, Баку — Тбилиси — 
Карс и дополнительные к ним 

проекты TANAP.
Президент Турции коснулся 

также региональных конфлик-
тов, подчеркнул важность их 

мирного урегулирования и со-
хранения территориальной це-
лостности государств.
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Президент Абдуллах Гюль: «Турция, Азербайджан 
и Грузия реализуют новые совместные проекты»

День 20 Января стал символом 
национальной независимости на-
шего народа, высокого духа и не-
победимой воли шехидства во имя 
свободы. В этот день наш народ, 
подвергнувшийся карательным 
мерам со стороны основательно 
вооруженной советской армии, не 
утратил воли к свободе, напротив, 
еще громче заявил о желании быть 
свободным. 20 января 1990 года 
наши шехиды своей кровью напи-
сали новую историю Азербайджа-
на. Светлая память шехидов вечно 
живет в сердце нашего народа.

Эта история, навеки запечат-
ленная в памяти нашего народа, 
как ночь Черного Января, является 
днем почтения памяти шехидов, а 
также днем единства и солидарно-
сти нашего народа в борьбе за тер-
риториальную целостность Азер-
байджана.

Несомненно, у этой кровавой 
акции, как и у всех преступлений, 
есть заказчики и исполнители. В 
ночь с 19 на 20 января 1990 года 
воинские части и боевая техника 
советской армии без какого-либо 
объявления вторглись в города 
Баку и Сумгайыт, а также во мно-
гие города и районы нашей стра-
ны. В результате были грубо на-
рушены международные правовые 
нормы, соответствующие пункты 
Конституций бывшего СССР и 
Азербайджанской ССР, народ, вос-
ставший против агрессии армян-
ских националистов в отношении 
нашей республики, поднявшийся 
на защиту национального самосо-
знания и гордости, подвергся чудо-
вищной расправе.

В результате специальной во-
енной операции, проведенной в 
соответствии с указаниями ру-
ководителей бывшего СССР, во-
оруженные силы, вторгшиеся в 
Баку с нескольких направлений, 
уничтожили 147 безоружных 
гражданских лиц независимо от 
национальности, возраста и пола, 
в столице, пригородных поселках 
и районах были ранены более 700 
мирных невинных граждан, сотни 
человек пропали без вести, более 
800 — незаконно арестованы.

Это также день славы и гордо-
сти азербайджанского народа. В 
этот день наш город подвергся на-
падению, был взят в блокаду устра-
шающей советской военной маши-
ной, напоминал линию фронта. 
Был нанесен неисчислимый урон 
Баку, в небе кружили военные вер-
толеты, взорван энергоблок теле-
видения, нанесен серьезный ущерб 
административным и жилым зда-
ниям, транспортным средствам.  
Для того чтобы скрыть совершен-
ные жестокие преступления, по-
терявшие человеческий облик во-
енные убийцы в целях сокрытия 
истинного числа убитых уничто-
жали трупы. Во время атаки были 
применены запрещенные орудия и 
боеприпасы. Озверевшие военные 
в ту трагическую ночь потеряли 
чувство милосердия и добивали 
тяжелораненых. Был открыт огонь 
по каретам «скорой помощи» и 
врачам, стремившимся помочь 
раненым, шехидами стали и меди-
цинские работники.

20 января 2014 года с раннего 
утра на Шехидляр хиябаны вновь 
устремился поток людей. Чтобы 
выразить почтение памяти наших 
шехидов, это святилище посетили 
люди пожилого возраста, моло-
дежь, женщины и дети.

Директор Азербайджанского 
государственного архива литера-
туры и искусства Маариф Тейму-
ров сказал:

— Мы отмечаем 20 Января как 
день национальной скорби и тра-
ура, но также вспоминаем о той 
страшной ночи с чувством гордо-
сти. Именно благодаря непобеди-
мости, верности Родине и земле, 
воле нашего народа к борьбе во 

имя свободы, мы достигли нашей 
священной мечты — независимо-
сти.

Это мнение выражали многие 
из посетивших Шехидляр хияба-
ны.

Шехиды вписали в нашу исто-
рию самую яркую страницу. Ко-
варный план советской империи 
против Азербайджана провалился. 
Председатель Республиканского 
комитета профсоюза работников 
муниципалитетов Магеррам Хали-
лов сказал:

— Кровавый террор против 
нашего народа, совершенный им-
перскими силами 20 января 1990 
года, имел целью сломить волю и 
настойчивость азербайджанского 
народа, поднявшегося на борьбу за 
независимость и территориальную 
целостность страны. Однако их ко-
варный план не удался. В ту ночь 
наши шехиды, отдавшие жизни во 
имя свободы Родины, обрели бес-
смертие, вписали ярчайшую стра-
ницу в нашу историю. Эта траги-
ческая история навеки останется 
в памяти народа и станет уроком 
мужества для будущих поколений. 
И хотя со времени трагедии 20 Ян-
варя прошло много лет, наш народ 
постоянно вспоминает ту страш-
ную ночь, питает глубокую нена-
висть к виновникам трагедии. На-
вечно вошедшая в память нашего 
народа трагедия 20 Января ежегод-
но отмечается в нашей республике 
как День всенародной скорби.

20 Января — это день, который 
азербайджанский народ вспоми-
нает не только с горечью и болью.

Это также день славы и досто-
инства азербайджанского народа. 
В этот день наш народ смог про-
тивостоять страшному чудовищу, 
устрашающему грохоту советской 
военной машины, продемонстри-
ровал достоинство и стойкость. 
Именно эти события непосред-
ственно продемонстрировали, что 
азербайджанский народ способен 
бороться за нарушенные права и 
восстановление суверенитета.

Для дочери шехида 20 Января 
Али Гасанова Джамили Гасанли 
очень тяжело, но вместе с тем и по-
четно говорить о событиях 20 Ян-
варя. Она сказала:

— Коварный враг, проливший 
кровь наших отважных сыновей и 
дочерей, стремился стереть Азер-
байджан с карты мира. Но, приме-
нив антигуманные методы, он не 
смог добиться этого. Шехиды, по-
коящиеся на этом кладбище, внес-
ли бесценный вклад в достижение 
свободы и независимости.

К сожалению, тогдашние руко-
водители СССР и Азербайджана, 
являвшиеся непосредственными 
организаторами и участниками 
этого кровавого преступления, не 
предприняли никаких мер по его 
раскрытию и привлечению вино-

вников к ответственности, напро-
тив, они сделали все возможное 
для его сокрытия.

Через день после событий 20 
Января общенациональный лидер 
Гейдар Алиев пришел в постоянное 
представительство Азербайджана 
в Москве, выразил соболезнование 
нашему народу и осудил кровавую 
акцию, совершенную коммунисти-
ческим режимом в Азербайджане, 
что стало поддержкой и утешени-
ем для нашего народа в тот период. 
В те тяжелые дни народ почувство-
вал, что не одинок и имеет опору.

Председатель Международного 
форума азербайджанской молоде-
жи, получающей образование за 
рубежом, и выпускников зарубеж-
ных вузов (ASAIF) Рамин Хакимов 
сказал:

— В день Черного Января про-
лилось много безвинной крови. 
Только после возвращения вели-
кого лидера Гейдара Алиева к ру-
ководству Азербайджаном по на-
стоятельному требованию народа 
событиям 20 Января была дана по-
литико-правовая оценка. Память о 
наших шехидах всегда дорога нам.

В продолжение к его мнению 
необходимо отметить, что 21 ноя-
бря 1990 года по инициативе и под 
руководством общенационального 
лидера Гейдара Алиева Верховный 
Меджлис Нахчыванской Авто-
номной Республики дал полити-
ко-правовую оценку событиям 
20 Января. В этом историческом 
заявлении Верховного Меджлиса 
автономной республики были об-
народованы имена ответственных 
и виновных в этой политической 
и военной расправе, совершенной 
против азербайджанского народа. 
После падения советской власти 
и восстановления государствен-
ной независимости Азербайджана 
тогдашние руководители страны, 
занятые борьбой за власть, не про-
вели целенаправленной работы по 
расследованию этого тяжкого пре-
ступления, совершенного против 
нашего народа, приданию ему по-
литико-правовой оценки и выяв-
лению преступников. Лишь после 
возвращения к руководству стра-
ной общенационального лидера 
Гейдара Алиева в 1994 году была 
дана политико-правовая оценка 
событиям 20 Января, до обще-
ственности вновь были доведены 
имена тех, кто совершил это пре-
ступление.

Не иссякает людской поток на 
Шехидляр хиябаны. Люди всех 
возрастов считают своим долгом 
посетить это место, где покоятся 
сыновья и дочери Родины.

Назвавший эту трагедию, со-
вершенную 24 года назад, самым 
тяжким преступлением, направ-
ленным против человечества, се-
кретарь по международным свя-
зям Общества «Инвалиды во имя 

международного сотрудничества» 
Джавид Рагимов сказал:

— Трагедия 20 Января, за-
вершившаяся большой потерей, 
убийством невинных людей, еще 
раз продемонстрировала несгиба-
емый дух борьбы нашего народа, 
не смирившегося с предательской 
политикой, проводимой  против 
Азербайджана руководством пре-
ступной империи во главе с Миха-
илом Горбачевым, и стремящегося 
к собственной свободе и независи-
мости. События 20 Января — одна 
из вершин нашей борьбы за неза-
висимость.

Наши шехиды достойны выс-
шего почтения, глубокого уваже-
ния. Память шехидов, отдавших 
жизни за свободу Азербайджана, 
всегда дорога нам, члены их семей 
и близкие постоянно окружены 
государственной заботой. Глава 
нашего государства всегда внима-
тельно относится к социальной за-
щите и пенсионному обеспечению 
инвалидов, потерявших здоровье 
во время событий 20 Января. Про-
ведены меры по обеспечению со-
циальной защиты членов семей 
шехидов и инвалидов 20 Января. 
Сначала была создана законода-
тельная база по пенсионному обе-
спечению, улучшению жилищных 
условий, повышению уровня жиз-
ни семей шехидов. Глава нашего го-
сударства подписал распоряжения 
и указы в этой сфере. В республике 
открыты новые оздоровительные 
центры по реабилитации инвали-
дов. Семьи шехидов и инвалидов 
обеспечены новыми квартирами. 
Семьям лиц, ставших шехидами 
во время трагедии 20 Января, вы-
дается Президентская стипендия. 
Год от года все больше укрепляет-
ся социальное обеспечение семей 
шехидов и инвалидов. Повышение 
экономического уровня страны 
отчетливо проявляется в жизни и 
быте людей этой категории.

Шехидляр хиябаны — священ-
ное место вечного упокоения ше-
хидов 20 Января и тех, кто отдал 
жизнь в боях за освобождение на-
ших земель. Пока живет азербайд-
жанский народ, сменяющие друг 
друга поколения всегда с почтени-
ем будут посещать мемориал «Веч-
ный огонь». Общенациональный 
лидер Гейдар Алиев, с риском для 
жизни провозгласивший всему 
миру о трагедии, является приме-
ром отваги для каждого азербайд-
жанца в деле привлечения к ответ-
ственности преступников.

Посещение Шехидляр хиябаны 
в День всенародной скорби, про-
должалось с раннего утра до позд-
него вечера.
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Светлая память шехидов 
вечно живет в сердце нашего народа
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Память

20 января в столичном 
Молодежном центре Союза 
азербайджанской молодежи 
в Украине (САМУ) состо-
ялось мероприятие, по-
священное 24-й годовщине 
трагедии Черного января.
Организатором вечера па-

мяти шехидов трагических ян-
варских событий 1990 года в 
рамках Дня всенародной скорби 
в Азербайджанской Республике 
выступил САМУ при организа-
ционной поддержке посольства 
нашей страны.

Сначала модератор, глава 
САМУ Анар Таиров попросил 
собравшихся почтить светлую 
память погибших героев мину-
той молчания. Затем был пока-
зан документальный фильм об 
одном из самых кровавых собы-
тий в истории азербайджанско-
го народа, снятый российскими 
тележурналистами.

После просмотра ужасающих 
кадров ленты вступительной 
речью памятное мероприятие 
открыл советник диппредстави-
тельства Азербайджана в Укра-
ине Назим Алиев, который от 
имени посла Эйнуллы Мадатли 
и себя лично выразил глубокие 
соболезнования семьям родных 
и близких шехидов.

В  истории каждого народа, 
сказал он, бывают как трагиче-
ские моменты, так и героиче-
ские страницы. В редких случа-
ях, отметил дипломат, эти два 
момента совпадают друг с дру-
гом. Азербайджанский народ 
пережил Кровавый январь 1990 
года, как трагическую и герои-
ческую страницу.

«Сегодня, когда мы отдаем 

дань светлой памяти героиче-
ских сынов и дочерей Азербайд-
жана, мы с гордостью отмеча-
ем, что прошло 23 года со дня 
восстановления независимости 
Азербайджанской Республики, 
за которую они отдали здоровье 
и жизнь. Независимая Азер-
байджанская Республика заняла 
достойное место в международ-
ном сообществе и доказала все-
му миру, что ее независимость 
вечна, непоколебима!», — ска-
зал в заключение своей речи ди-
пломат.

Выступившие затем Анар 
Таиров, руководитель Центра 
азербайджанского языка и ли-
тературы при Киевском на-
циональном лингвистическом 
университете, профессор Рафик 
Новрузов, председатель Объ-
единенного Конгресса Азер-
байджанцев Украины Ровшан 
Тагиев, топ-менеджер предста-
вительства  Государственной 
нефтяной компании  Азербайд-
жанской Республики (ГНКАР) 
в Киеве Ази Асланов, предста-
витель строительно-промыш-
ленной инвестиционной кор-
порации «Aккорд» в Украине 
Сахиб Мамедов, глава общества 
«Ишыг» («Свет») гаджи Абуль-
фас (Гасымов), один из соучре-
дителей Международного фору-
ма азербайджанских студентов 
и выпускников, обучающихся 
и получивших образование за 
рубежом (ASAIF) Руфат Ази-
зов и  заместитель председателя 
САМУ Ильхама Аллахвердиева 
особо подчеркнули,  что имена 
павших героев за независимость 
Азербайджана вписаны золоты-
ми буквами в летопись страны, 

а день 20 Января стал симво-
лом свободы, независимости и 
территориальной целостности 
Азербайджана.

«Склоняем головы перед па-
мятью павших жертв 20 Января. 
Однако гордый и свободолюби-
вый азербайджанский народ не 
остался один на один со своей 
болью, рядом — надежные и вер-
ные украинские друзья», — эта 
мысль красной нитью проходи-
ла через выступления предста-
вителя Всеукраинской ассам-
блеи молодежи (ВАМ) Андрея 
Шелепницкого, председателя 
Всеукраинского студенческого 
объединения Дмитрия Булаева, 
генсека ВАМ Наталии Педченко, 
студентки Института междуна-
родных отношений Киевского 
национального университета 
имени Т.Шевченко Вероники Ка-
ленича и других.

По завершении памятного 
мероприятия его участники оз-
накомились с фотостендом, от-
ражающим трагедию 20 Янва-
ря, а также с изданиями Фонда  
Гейдара Алиева.

В мероприятии приняли 
участие сотрудники нашего по-
сольства, военный атташе Во-
оруженных сил Азербайджана в 
Украине, полковник Дашдамир 
Мамедов, руководство и активи-
сты САМУ, член Союза художни-
ков Украины Расим Сейдимов, 
представители азербайджанской 
диаспоры, украинской обще-
ственности, азербайджанские 
студенты киевских вузов, а так-
же их украинские сверстники, 
представители местных и азер-
байджанских СМИ.
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В столице Украины почтили 
светлую память шехидов 20 Января

В Музее азербайджан-
ской культуры имени 
М.Ф.Ахундзаде в Тбилиси 
состоялась церемония по-
чтения памяти шехидов  
20 Января.
Мероприятие, в котором 

приняли участие представите-
ли азербайджанской и грузин-
ской общественности, открыла 
директор музея Лейла Алиева, 
память шехидов была почтена 
минутой молчания.

Посол Азербайджана в Гру-
зии Азер Гусейн предоставил 
участникам мероприятия под-
робную информацию о причи-
нах и последствиях трагедии.

В музее также были пред-
ставлены фотографии и книги, 
отражающие трагедию 20 Ян-
варя. Участникам мероприятия 

был роздан текст заявления ом-
будсмана Азербайджана в связи 
с 24-й годовщиной трагедии.

Затем от имени посольства 
Азербайджана к памятнику ше-
хидам 9 апреля в Тбилиси был 
возложен венок. В церемонии 
приняли участие вице-спикер 
парламента Грузии Зураб Аба-
шидзе, депутаты, посол Азер-
байджана в Грузии Азер Гусейн, 
сотрудники посольства, пред-
ставители общественности.

В беседе с собственным 
корреспондентом АзерТАджа 
З.Абашидзе сказал: «Соболез-
ную великому горю азербайд-
жанского народа, это наша об-
щая боль. 20 января 1990 года в 
Баку, 9 апреля 1989 года в Тби-
лиси советская империя с помо-
щью тяжелой техники распра-

вилась с мирным населением, 
требующим свободу, мы понес-
ли тяжелые потери».

Вице-спикер выразил уве-
ренность в дальнейшем про-
цветании наших независимых 
стран, отметил, что такие траге-
дии никогда не должны повто-
ряться.

Исполняющий обязанности 
председателя правительства Аб-
хазской Автономной Республи-
ки Вахтанг Колбая отметил, что 
трагедия не знает наций и гра-
ниц, единственное, что она при-
носит — это страдания. В конце 
прошлого века азербайджан-
ский и грузинский народы ис-
пытали эту боль. «Надеюсь, что 
нашим народам больше не дове-
дется пережить эти страдания. 
Мы должны объединить усилия 

во имя обеспечения безопасно-
сти региона», — сказал он.

Депутат парламента Грузии 
Махир Дерзиев сказал, что наш 
народ, поднявшийся против 
многолетнего господства со-
ветской империи, потерял сво-
их достойных сынов и дочерей. 
Уже 24 года память шехидов  
20 Января почитается и в Грузии, 
читаются молитвы за упокой их 
душ. Депутат отметил, что Азер-
байджанское государство прово-
дит успешную политику во имя 
устойчивости и необратимости 
независимости, завоеванной за 
счет крови шехидов. Он выра-
зил уверенность в том, что Азер-
байджан и Грузия в ближайшем 
будущем восстановят террито-
риальную целостность.
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В Тбилиси состоялась церемония почтения
памяти шехидов 20 Января

В Конституционном зале 
Сейма Литвы состоялось памят-
ное мероприятие, посвященное 
трагическим январским собы-
тиям 1990 года в Баку и 1991 
года в Вильнюсе. Мероприятие 
было организовано группой 
межпарламентских отношений 
с Азербайджаном, молодежной 
организацией Азербайджана в 
Литве (AYOL) и Братством за-
щиты независимости Литвы  
13 января. В нем приняли уча-
стие вице-спикер Сейма Литвы, 
депутаты, видные обществен-
но-политические деятели стра-
ны, члены правительства, пред-
ставители посольства, AYOL, 
азербайджанской диаспоры, 
азербайджанские студенты,  
обучающиеся в вузах Литвы.

Минутой молчания была по-
чтена память жертв январских 
событий. От имени участников 
мероприятия были возложены 
цветы к могилам защитников 
независимости на Антакальнис-
ском кладбище.

Депутат Сейма Литвы, пред-
седатель межпарламентской 
группы дружбы Литва — Азер-
байджан Юрас Пожела, откры-
вая памятное мероприятие, 
сказал, что январские траге-
дии в Баку и Вильнюсе оказали 
влияние на последующие исто-
рические события и в других 
республиках СССР, ускорилось 
падение коммунистического 
режима. Террористический акт, 
совершенный советской импе-
рией против своих же граждан, 
был тщетной попыткой пода-
вить национальное движение за 
обретение независимости.

Отметив, что в Сейме Литвы 
второй год проводится памят-
ное мероприятие, Юрас Пожела 
сказал, что история наших госу-
дарств сблизила два народа, ко-
торые не должны забывать свое 
прошлое, с тем,  чтобы подобные 
печальные страницы истории не 
повторялись.

Коснувшись вопроса нераз-
решенности нагорно-карабах-
ского конфликта, председатель 
группы довел до внимания со-

бравшихся об оккупации 20 
процентов территории Азер-
байджана, которые должны 
быть возвращены. В заключе-
ние своего выступления Юрас 
Пожела подчеркнул, что Сейм 
Литвы выражает солидарность 
с азербайджанским народом в 
вопросе урегулирования армя-
но-азербайджанского, нагорно-
карабахского конфликта.

Чрезвычайный и Полно-
мочный Посол Азербайджана в 
Литве Гасан Мамедзаде сказал, 
что сегодняшнее памятное ме-
роприятие посвящено 24-й го-
довщине Черного Января в Баку 
и 23-й годовщине трагических 
событий в Вильнюсе. Посол от-
метил, что руководство совет-
ской империи впустую пыта-
лось подавить укрепляющееся 
движение за независимость и 
пресечь падение коммунистиче-
ского режима в Азербайджане. 
Коммунистический режим хо-
тел наказать простых людей, ко-
торые собрались выразить свой 
протест против нарушения прав 
и свобод человека, территори-
альной целостности их Родины.

Гасан Мамедзаде подчеркнул, 
что советский режим ответил 
насилием. Кровавые события 
1990—1991 годов открыли но-
вую страницу в  истории гено-
цида азербайджанского народа. 
20 Января — дата, ставшая сим-
волом борьбы за национальную 
независимость и свободу, сим-
вол непобедимости духа.

Посол выразил солидарность 
с литовским народом в эти тра-
гические и героические дни.

Азербайджанский и литов-
ский народы имеют общую 
судьбу. Так начал свое высту-
пление член Европарламента, 
председатель Высшего Совета 
— Восстановительного Сейма 
Витаутас Ландбергис. — Сегод-
ня мы почитаем светлую память 
жертв январских событий, про-
изошедших в Баку и Вильнюсе 
с разницей в год. Эти события 
стали символом освобождения 
от советской империи в 1989— 
1991 гг. В этот период произошла 

цепь преступлений против на-
родов  Азербайджана, Грузии и 
Литвы.

Витаутас Ландбергис довел до 
внимания, что в тот период перед 
лицом угрозы со стороны совет-
ской империи группа литовских 
депутатов представила руко-
водству Кремля законопроект о 
недопустимости военных дей-
ствий государства против своих 
граждан с использованием войск 
и армии. Если бы законопроект 
был принят, а он был отложен в 
дальний ящик, убийства в Баку 
не произошли бы. Январские со-
бытия в Баку стали сигналом для 
остальных республик, пытав-
шихся освободиться от комму-
нистического режима и обрести 
независимость. Витаутас Ланд-
бергис признал, что трагедии в 
Азербайджане не было уделено 
достаточно внимания.

Затем был показан фраг-
мент документального фильма 
А.Кончаловского «Бремя власти. 
Гейдар Алиев».

Выступившие депутат Сейма, 
заместитель председателя груп-
пы дружбы с Азербайджаном 
Мантас Адоменас, вице-спикер 
Сейма Альгирдас Сисас отдали  
дань памяти жертвам в борьбе 
за независимость своей Родины. 
Было отмечено, что 20 Января и  
13 Января стали генетическим ко-
дом победы в борьбе за установ-
ление независимости. Память о 
кровавых событиях объединяет 
больше, чем экономическое сотруд-
ничество. Литовские депутаты под-
черкнули, что пока оккупированы 
территории Азербайджана, пока 
есть беженцы, свобода полностью 
не обретена. Литва будет стремить-
ся к тому, чтобы справедливость 
восторжествовала.

После показа документального 
фильма Ляунаса Гринскаса «Ожи-
дание» депутат Юрас Пожела 
подчеркнул, что памятные ме-
роприятия, посвященные траги-
ческим январским событиям в 
Баку и Вильнюсе, станут тради-
ционными.
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В Вильнюсе почтили память жертв 
январских трагедий в Баку и Вильнюсе

В Университете 
Торонто состоялась 
церемония почтения
памяти, посвященная 
24-й годовщине 
трагедии 20 Января

18 января в Университете 
Торонто состоялась церемо-
ния почтения памяти, по-
священная 24-й годовщине 
трагедии 20 Января.

Как сообщили из посоль-
ства Азербайджана в Канаде, 
в церемонии приняли участие 
азербайджанские студенты, 
обучающиеся в Университете 
Торонто, и члены азербайджан-
ской общины в этом городе.

Открывший мероприятие, 
посол нашей страны в Кана-
де Фарид Шафиев предоставил 
подробную информацию о тра-
гедии 20 Января, отметил ее роль 
в борьбе азербайджанского на-
рода за независимость. Он под-
черкнул, что, несмотря на убий-
ство советскими войсками 147 
мирных жителей, эти события 
не смогли сломить волю народа 
к свободе, наоборот, наш народ 
продолжил борьбу с большей 
настойчивостью и логическим 
результатом этого процесса ста-
ла независимость нашей страны, 
обретенная в 1991 году.

На мероприятии был пока-
зан документальный фильм о 
трагедии 20 Января.
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В посольстве Азербайджана 
в Федеративной Республике 
Германия (ФРГ) состоялось 
мероприятие, посвященное 
24-й годовщине трагедии  
20 Января.
Посол Азербайджана в ФРГ 

Парвиз Шахбазов открыл ме-
роприятие, в котором приняли 
участие депутаты Бундестага 
Германии, политики и деятели 
культуры этой страны, журна-
листы, зарубежные дипломаты 
и члены азербайджанской диа-
споры.

После того как минутой 
молчания была почтена память 
шехидов, погибших во время 
трагедии, посол предоставил 
участникам мероприятия под-

робную информацию о событи-
ях 20 Января.

П.Шахбазов отметил, что это 
кровавое преступление, совер-
шенное с целью задушить со-
ветской империей свободолю-
бивые идеи азербайджанского 
народа, не смогло свернуть наш 
народ с пути независимости. 
Посол довел до внимания, что 
сразу после кровавой бойни об-
щенациональный лидер Гейдар 
Алиев разоблачил руководите-
лей советского государства, ви-
новных в  трагедии 20 Января, 
а после возвращения к полити-
ческой власти в Азербайджане 
добился политико-правовой 
оценки этих событий.

Посол также с сожалением 

отметил, что из-за того, что во 
время этих событий Азербайд-
жан находился в информаци-
онной блокаде, сообщения ми-
ровых, в том числе немецких 
СМИ, не отражали в полной 
мере объективную информа-
цию о событиях.

Затем заведующая кафедрой 
истории Азербайджана Берлин-
ского университета Гумбольта, 
профессор Ева Мария Аух вы-
ступила с докладом о событиях 
20 Января. Анализируя собы-
тия того времени, профессор 
коснулась также политики эт-
нической чистки и геноцида, 
проводимой Арменией против 
азербайджанцев в Нагорном 
Карабахе, обвинила советское 

правительство и руководителя 
Михаила Горбачева, совершив-
ших трагедию 20 Января, в соз-
дании условий для армянского 
сепаратизма.

После официальной части 
мероприятия с участием про-
живающих в Германии азер-
байджанских музыкантов 
Тамиллы Гулиевой и Анара 
Ибрагимова состоялся концерт 
произведений азербайджанских 
и западно-европейских компо-
зиторов. Также открылась фото-
выставка, отражающая трагедию  
20 Января, участникам меро-
приятия были розданы различ-
ные издания.
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В Берлине почтена память жертв трагедии 20 Января
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Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 22 января в разные годы
О чем писал «БР» 22 января.
По материалам архива газеты.
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Сотрудничество между 
Пространством современ-
ного искусства YARAT! и 
Фондом Лучиано Бенеттон 
началось в 2012 году. В 
результате этого сотрудни-
чества родилась уникальная 
коллекция миниатюрных 
работ 137 современных  
азербайджанских худож-
ников. Каждый из участни-
ков проекта получил холст 
форматом 10 см х 12 см и 
возможность оформить его 
в  собственной авторской 
манере.
Как сообщили в пресс-

службе YARAT!, художники 
применили различную техни-
ку и черпали свое вдохновение 
из разных источников. Кто-то 
стремился экспериментировать, 
а кто-то остался верен худо-
жественным традициям своей 
страны. Однако, все без исклю-
чения, испытали огромную ра-
дость творчества.

Фотографии миниатюрных 
работ и краткие биографии 
художников вошли в недавно 
вышедшее в свет специальное 
издание «Азербайджан: цвета 

ветра и огня».
Книга «Азербайджан: цвета 

ветра и огня» является частью 
некоммерческого издательского 
проекта Imago Mundi, задуман-
ного и осуществляемого Лучи-
ано Бенеттоном. Проект носит 
важный культурный, демогра-
фический, глобальный и неком-
мерческий характер, а  целью 
его является как можно полнее 
и шире отразить современные 
художественные тенденции раз-
личных стран и регионов мира. 
Каждая страна представлена 

работами как признанных, так 
и начинающих художников. Во 
всех странах участники полу-
чают полную свободу самовы-
ражения, а единственным огра-
ничением остается соблюдение  
формата 10 х 12 см.

Азербайджанская коллекция 
самым естественным образом 
соединила произведения знаме-
нитых художников (Фуад Салаев, 
Алтай Садыгзаде, Мамед Муста-
фаев, Сакит Мамедов и др.) и ра-
боты, созданные молодыми ху-
дожниками (Вусал Рагим, Рамал 

Кязимов, Афет Багирова).
В настоящий момент в про-

екте Imago Mundi представле-
но около двадцати стран мира, 
включая Россию, Соединенные 
Штаты, Австралию, Республику 
Корею, Индию, несколько стран 
Латинской Америки, таких как 
Чили и Бразилия, а также афри-
канских стран —  Сенегал, Ке-
нию, Танзанию, Занзибар и др.

К 2016 году проект планирует 
охватить около шестидесяти на-
родов и более 10.000 художников.

Целью проекта является по-
средством выставок, каталогов 
и интернет-порталов продемон-
стрировать эти различные худо-
жественные замыслы как можно 
большему числу людей по всему 
миру в сотрудничестве с част-
ными организациями, музеями 
и арт-форумами, как, например, 
Биеннале современного искус-
ства в Венеции, где проект Imago 
Mundi дебютировал в августе 
2013 года.  Едва воплотившись в 
книгу, коллекция отправляется 
в путешествие, чтобы раскра-
сить нашу жизнь цветами сво-
боды и творчества.

Azertag.com

29 января в Центре Гейдара Алиева состо-
ится концерт Билькентского симфониче-
ского оркестра Турции.
Как сообщили в Центре Гейдара Алиева, 

на бакинском концерте известного турецкого 
оркестра, являющегося послом доброй воли 
ЮНЕСКО в Турции, прозвучат произведения 
турецких, немецких и русских композиторов – 
Ульви Джемаля Эркина, Феликса Мендельсона 
и Сергея Рахманинова.

Дирижировать концертной программой бу-
дет художественный руководитель оркестра 
Ишин Метин, заслуженный артист Азербайд-
жана Тогрул Ганиев исполнит скрипичные про-
изведения.

Билеты по цене 10 манатов можно приобре-
сти в кассах Центра Гейдара Алиева.

Azertag.com

В соответствии с поручени-
ями и рекомендациями Пре-
зидента Азербайджанской 
Республики Ильхама Алиева 
руководители органов цен-
тральной исполнительной вла-
сти проводят приемы граждан в 
регионах, предпринимают меры 
для положительного решения 
их обращений, заявлений и жа-
лоб по различным вопросам.

Начальник Государственной 

службы по мобилизации и при-
зыву на военную службу, гене-
рал-лейтенант Арзу Рагимов 
30 января в административном 
здании Сиязаньского район-
ного отделения службы (город 
Сиязань, улица Г.Алиева,1) про-
ведет прием жителей Хызинско-
го, Сиязаньского, Шабранского, 
Хачмазского, Губинского и Гу-
сарского районов.

Как сообщили в отделе об-

щественных связей Государ-
ственной службы по мобили-
зации и призыву на военную 
службу, граждане, желающие 
записаться на прием, который 
начнется в 10.00, должны до  
29 января обратиться в отделе-
ния государственной службы 
в указанных районах и пройти 
регистрацию.

Azertag.com

YARAT! и Фонд Лучиано Бенеттон реализовали 
проект миниатюрных произведений 
азербайджанских художников

В Центре Гейдара Алиева состоится концерт 
Билькентского симфонического оркестра

Начальник Государственной службы по мобилизации 
и призыву на военную службу примет граждан в Сиязани

Пополнение в семье
Радостное событие произошло на днях в се-

мье Мурада Хатамова, жителя села Тепедженет: 
родился одиннадцатый ребенок. Интересно от-
метить, что четыре раза до этого супруга дарила 
ему близнецов.

Сейчас в Шеки насчитывается более 5 тысяч 
многодетных матерей.

Т.ГАМИДЛИ,
сотрудник   городской   газеты 

«Шеки фехлеси»
ШЕКИ

1934 г.
Начато строительство нового нефтеналивного порта 

в Апшеронском проливе. Приступлено к забивке свай 
и каменным работам для эстакады длиной 465 метров. 
На строительстве заняты свыше 200 рабочих Бакпорта, 
Днобазы  и Эпрона. Все работники живут на пароходе 
«Память  Ильича» и на барже «Киргиз». Сейчас закан-
чивается постройка барака и столовой.

* * *
Цикл лекций по вопросам терапии устраивают Ша-

умяновский райздравотдел и Азмединститут для всех 
врачей-терапевтов в Баку. В проведении этого дела со-

гласились бесплатно участвовать 25 известных бакин-
ских профессоров и врачей. Лекции будут строиться по 
программам московских и ленинградских «курсов усо-
вершенствования врачей». Первая лекция состоится во 
Дворце культуры Шаумяновского района.

* * *
Чуфа —  земляные орешки, содержащие большой 

процент масла — в Азербайджане впервые были поса-
жены в 1933 году на площади 30 га в Белоканском и Ка-
захском районах. Опыт показал, что эта культура у нас 
может произрастать. В 1934 году «Заксортсеменотрест» 
увеличивает вдвое площадь посевов чуфы. 

* * *
50 тонн кишмиша для Баку заготовил в Туркмени-

стане Азторг.

1946 г.
ПАРИЖ. (ТАСС). Де Голль направил вчера вечером 

председателю Учредительного собрания Гуэну письмо, 
в котором сообщает о своем желании выйти в отстав-
ку. По имеющимся сведениям на вчерашнем заседании 
совета министров генерал де Голль не поставил ника-
ких условий, при которых он мог бы остаться на своем 
посту. Он только сообщил собравшимся 13 министрам 
о своем намерении выйти в отставку. В политических 
кругах утверждают, что непосредственной причиной 
решения де Голля уйти в отставку является соглашение 
между социалистами и коммунистами по конституци-
онному вопросу, заключенное 18 января. В политиче-
ских кругах заявляют, что исход кризиса зависит теперь 
от позиции социалистов: если они не откажутся от со-
глашения с коммунистами, то кризис может быть бы-
стро разрешен путем образования социалистско-ком-
мунистического кабинета. Вчера вечером руководящие 
органы трех  основных партий собрались для обсужде-
ния   создавшегося   положения.

 
ПАРИЖ. (ТАСС). Вручая председателю Учреди-

тельного собрания Гуэну письмо генерала де Голля о его 
желании выйти в отставку, начальник кабинета де Голля 
Гастон Палевский заявил, что генерал де Голль «не про-
сто подает в отставку, а желает отойти от политической 

жизни». Палевский добавил, что решение генерала де 
Голля является окончательным. 22 января вечером со-
берется Учредительное собрание для принятия реше-
ния относительно кандидатуры нового председателя 
совета министров. Предполагается, что в первом туре 
прений каждая партия предложит своего кандидата. За-
тем после перерыва заседания, в течение которого пар-
ламентские группы придут к окончательному соглаше-
нию, во втором туре прений основные партии сойдутся 
на одной кандидатуре.

1953 г.
ШЕМАХА. (По телефону). Включившись в социа-

листическое соревнование за образцовую подготовку 
к весне, механизаторы Шемахинской МТС обязались 
завершить ремонт тракторов к первому февраля.  Это 
обязательство успешно выполняется.

Ремонт тракторов и сельскохозяйственных машин 
здесь производится по узловому методу. Бригада, воз-

главляемая Г.Куделиным, приводит в исправность мо-
торы к машинам. Бригада С.Фаталиева отвечает  за ре-
монт заднего  моста  к тракторам, бригады В.Воронина 
и А.Агаева ремонтируют топливную аппаратуру и элек-
трооборудование. Это намного ускорило темпы и повы-
сило качество ремонтных работ.

Сейчас уже отремонтированы 31 трактор, 10 ком-
байнов, 17 плугов, шесть рядовых сеялок и две молотил-
ки. В ближайшие дни выйдут из мастерской еще шесть 
тракторов. Остальные 10 тракторов будут приведены в 
порядок до конца месяца.

1966 г.
Флот Каспийского пароход-

ства значительно обновился за 
годы семилетки. Теперь он со-
стоит в основном из современ-
ных танкеров и хлопколесово-
зов.

В наступившем пятилетии 

пароходство получит еще пять 
танкеров. Они будут иметь не-
сколько большую грузовмести-
мость, чем действующие сейчас, 
и станут работать на вывозе 
мангышлакской нефти.

Недавно судостроители заво-
да «Красное Сормово» спустили 
на воду еще один дизель-элек-
троход-паром «Гамид Султанов». 
Уже в ближайшие годы вступит 

в эксплуатацию вторая на Ка-
спии линия паромной перепра-
вы Баку — Мангышлак.

Значительно возрастут мас-
штабы транспортировки через 
Каспий хлопка, нефти, черных и 
цветных металлов, грузов боль-
шой химии. Подсчитано, что к 
концу пятилетки примерно 90 
процентов грузопереработки бу-
дет механизировано.

Евлахский табачно-фермента-
ционный завод пополнился новым 
производственным корпусом. По-
строен и сдан в эксплуатацию цех 
по сортировке сырья. Он оснащен 
современным высокопроизводи-
тельным оборудованием. Работают 
прессы, круговой транспортер, ме-

ханизмы по подаче сырья и вывоз-
ке готовой продукции.

Здесь производятся операции 
по сортировке и прессовке листьев 
для дальнейшей транспортиров-
ки на предприятия табачной про-
мышленности страны. После ввода 
в строй нового цеха выпуск про-

дукции на заводе увеличится поч-
ти в полтора раза.

Коллектив завода, отправляю-
щий свою продукцию во все кон-
цы Советского Союза, работает 
ритмично. Суточное задание, как 
правило, перекрывается на 10—15 
процентов.

1979 г.
Старинные ашугские мелодии, песни о героях 

труда вошли в специальную программу, подготов-
ленную ансамблем народных певцов Кельбаджар-
ского районного дома культуры. Первыми слуша-
телями ее были животноводы, зимующие сейчас на 
пастбищах в  Сальянском районе. Три дня провели 
здесь самодеятельные артисты, побывали в  гостях 
у  чабанов самых отдаленных бригад.

Всего третий год существует Ансамбль ашугов 
в этом высокогорном районе, а уже стал победи-
телем республиканского и районных смотров. Ру-
ководитель коллектива Аллахверди Гамкеш зани-
мается и музыкальным творчеством. «Мой родной 
комсомол», «Герои труда» и другие песни самодея-

тельного автора вошли в репертуар кельбаджарцев 
и других любительских коллективов.

КЕЛЬБАДЖАРЫ

Баку

Отставка де Голля 

Успехи механизаторов

Пятилетки каспийцев

Выпуск продукции увеличится

Песня ашугов

По путевкам 
профсоюза

Группа строителей Сумгаитского треста №2 по профсо-
юзным путевкам совершила экскурсию в Минск. Среди 
тех, кто заслужил это поощрение,— плотник Д.Ибадов, 
бригадир М.Шавагатов, бетонщик Н.Гусейнов, рабочий 
Р.Абиев и другие.

Сумгаитцы ознакомились с достопримечательностями 
столицы Белоруссии, с ее новостройками, совершили по-
ездку в Хатынь.

К.ХРОМОВ
СУМГАИТ
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К сведению парней и девушек, желающих 
работать в сфере досмотра в Управлении 

авиационной безопасности 

Закрытого Акционерного Общества 
«Азербайджан Хава Йоллары»!

С 13 января по 1 февраля 2014 года с 14.00 до 18.00 в Управлении авиационной безопасности ЗАО «Азербайджан Хава 
Йоллары» объявляется прием документов.

Отбор кандидатов будет производиться на конкурсной основе.
В конкурсе могут принять участие физически здоровые, с привлекательной внешностью  девушки  и парни в возрасте 

от 20 до 30 лет, ростом выше 165 сантиметров для девушек и выше 175 сантиметров для парней,  свободно владеющие рус-
ским, английским или другими иностранными языками, являющиеся гражданами Азербайджанской Республики. 

Для участия в конкурсе требуются оригиналы и копии следующих документов:
— удостоверение личности;
— диплом (если есть);
— для парней наличие военного билета обязательно;
— 1 фото (3x4).

Все документы должны быть представлены в комиссию по выбору персонала  Управления авиационной  
безопасности ЗАО «Азербайджан Хава Йоллары».

Для получения информации обращаться  в Управление авиационной безопасности ЗАО «Азербайджан Хава  
Йоллары».

Контактные телефоны: (012) 497-26-00 (внутренний: 85-02);  (012) 497-85-02

Сандро Росель: «Барса» не будет 
строить новый стадион» 

«Мы не будем строить новый 
стадион, а займемся реконструк-
цией «Камп Ноу», — заявил пре-
зидент футбольного  клуба «Бар-
селона» Сандро Росель.

«Руководство рассматрива-
ло возможность строительства 

новой арены, но оно было от-
клонено на финальной стадии 
принятия решения. Причина 
проста — строительство ново-
го стадиона было бы слишком 
затратным для нас. Референдум 
по реконструкции «Камп Ноу» 

состоится 5 или 6 апреля», — за-
явил Росель.

Согласно плану, вместимость 
стадиона увеличится с нынеш-
них 100 тысяч мест до 105. В 
случае утверждения проекта на 
референдуме, работы по рекон-
струкции домашней арены «си-
не-гранатовых» начнутся в мае 
2017 года и продлятся до февра-
ля 2021 года. Стоимость работ, 
по самым скромным подсчетам, 
оценивается в 600 миллионов 
евро.

Также будет построен но-
вый дворец спорта «Барселоны» 
вместимостью от 10 до 12 тысяч 
зрителей, где будут проходить 
баскетбольные матчи, концерты 
и другие мероприятия. Строи-
тельство дворца займет два года 
— с 2017-го по 2019 год.

Франк Рибери: «Это нелепо!»
Полузащитник «Баварии» 

Франк Рибери был возмущен 
количеством игроков мюн-
хенского клуба, включенных 
FIFPro в символическую сбор-
ную года.

«Посмотрите на сборную 
года — в ней всего лишь три 
игрока «Баварии»: я, Мануэль 
Нойер и Филипп Лам,  — ци-
тирует 30-летнего француза 
Abendzeitung. — Это нелепо! 

Место в составе заслужили 
Томас Мюллер, Давид Алаба, 
Бастиан Швайнштайгер, Арьен 
Роббен... Мы выиграли 5 титулов в 
сезоне, переписав историю. Игро-
ков дортмундской «Боруссии» в 
списке нет вообще. А как же Ма-
рио Гетце и Роберт Левандовски?

Уверен: сойдись в финале Лиги 
чемпионов «Барселона» и «Реал», 
вся сборная состояла бы из их 
игроков». 

Мамедъяров  на турнире 
претендентов

Азербайджанский шахма-
тист Шахрияр Мамедъяров под-
твердил свое участие на тур-
нире претендентов, который 
состоится в Ханты-Мансийске 
(Россия).

Таким образом, в турнире 
сыграют: Вишванатан Ананд 
(Индия, экс-чемпион мира), 
Владимир Крамник (Россия, об-
ладатель Кубка мира), Дмитрий 
Андрейкин (Россия, финалист 
Кубка мира), Веселин Топалов 
(Болгария, победитель серии 

Гран-при ФИДЕ 2012—2013), 
Шахрияр Мамедъяров (Азер-
байджан, участник, занявший 
2-е место в серии Гран-при), Ле-
вон Аронян (Армения, по рей-
тингу), Сергей Карякин (Россия, 
по рейтингу), Петр Свидлер 
(Россия, номинант организато-
ра).

Напомним, что турнир пре-
тендентов пройдет в Ханты-
Мансийске с 11 марта по 1 апре-
ля, а пары первого круга будут 
объявлены 13 февраля.

Ведущие шашисты 
мира выступят в Баку

С 23 по 28 января в ба-
кинском отеле Central Park 
пройдет 1-й Международный 
турнир по шашкам на 100-кле-
точной доске, посвященный 
памяти заслуженного тренера 
Азербайджана, международ-
ного арбитра, мастера спорта 
Акифа Нуруллаева.

Как сообщил генеральный 
секретарь Федерации шашек 
Азербайджана, главный тренер 

сборной Борис Мушаилов, со-
ревнование пройдет в 7 туров 
по швейцарской системе.

Уже точно известно, что 
на турнире выступят ведущие  
шашисты из России, Казахста-
на, Украины, Грузии и Азер-
байджана. Все призеры турни-
ра получат кубки, дипломы и 
медали, а участникам, заняв-
шим 1-6-е места, достанутся 
ценные призы.

Азербайджанские специалисты получили международные сертификаты 
13 участниц бакинских курсов для тренеров, организо-

ванных Академией Международной федерации гимнасти-
ки (FIG), получили сертификаты категории 2-го уровня.

Наивысший результат, как и год назад на курсах 1-го 
уровня, показала один из тренеров национальной коман-
ды Ясена Куюмджиева. 2-й показатель у Габриэлы Вел-
ков-Юзек из Австрии, и, наконец, 3-й — у помогающей 
главному тренеру сборной страны на базе команды в Баку 
Евгении Жидковой.

Остальные 10 специалистов, среди которых Фатима 
Шафизаде, Жаля Гаратова, Медина Гасанова, Камилла 
Мамедова и Анастасия Прасолова (все — база сборной), 
Эльнара Гусейнова («Нефтчи»), Александра Рейш («Сер-
хедчи»), Султана Ибрагимзаде, совмещающая работу в 
секциях художественной гимнастики в Исмаиллы, Гейчае 
и Baku Flames, Телана Алиева (Бакинская школа гимнасти-
ки), а также болгарская участница семинара Екатерина Ду-
ламова, набрали свыше необходимых 65 процентов.

Подытоживая семинар, руководитель курсов, немец-

кий эксперт  Катя Кляйнвелт отметила, что его цель была 
достигнута — он был, в основном, нацелен на специали-
стов с небольшим опытом и, скажем, еще вчерашних гим-
насток, которые ныне желают вплотную заняться тренер-
ской деятельностью.

По ее мнению, многие азербайджанские тренеры за по-
следнее время повысили свою квалификацию. 

«Этим во многом можно объяснить стремление ко-
манд других стран проводить совместные тренировочные 
сборы именно в Баку. К примеру, во время нашего семина-
ра параллельно на других коврах шли занятия казахстан-
ских и венгерских гимнасток, и как я слышала, ожидается 
еще приезд в Баку спортсменки из Мексики», — сказала 
Кляйнвелт. Представительница Германии также выразила 
благодарность Федерации гимнастики Азербайджана за 
организацию и проведение на высоком уровне недельных 
курсов, не исключив, что на будущий год в Баку Академия 
FIG может провести очередной семинар, но уже из наи-
высшей 3-й серии.

Смотрины Мурада Гусейнова
На просмотре в футболь-

ном клубе «Луч-Энергия» (Вла-
дивосток), продолжающем 
трехнедельный сбор в Турции, 
находится нападающий азер-
байджанского «Сумгайыта» Му-
рад Гусейнов.

24-летний форвард родился 
в Махачкале и начинал карьеру 
в «Анжи», за который в первом 
дивизионе забил пять мячей в 

22 матчах. Также он выступал 
за череповецкую «Шексну», 
сербский «Младост» и «Габа-
лу». Напомним, что Гусейнов 
— игрок сборной Азербайджа-
на, в составе которой отметил-
ся голом в ворота  националь-
ной команды Германии в очном 
противостоянии в рамках отбо-
рочного турнира к чемпионату 
Европы-2012.

Коби Брайант — зритель
Лидер «Лос-Анджелес Лей-

керс» знаменитый баскетболист 
Коби Брайант не планирует вы-
ступать за сборную США на 
Олимпийских играх 2016 года в 
Рио-де-Жанейро.

Брайант в составе «Дрим Тим» 
уже дважды выигрывал «золото» 
Олимпийских игр — в 2008 году 
в Пекине и в 2012-м — в Лондоне. 

Причем оба раза сборная США в 
финале Игр побеждала команду 
Испании, за которую выступал 
партнер Брайанта по «Лейкерс» 
По Газоль. 

«Я отправлюсь в Рио в каче-
стве зрителя. Может быть, увижу, 
как По Газоль выиграет очередное 
«серебро», — цитирует 36-летне-
го Брайанта Sports Illustrated.

Переговоры о вступлении Сербии в ЕС стартовали в Брюсселе
Первая межправительственная конферен-

ция по вопросу о присоединении Сербии к 
Европейскому Союзу открылась 21 января 
в Брюсселе. Как сообщили ИТАР-ТАСС в 
пресс-службе Совета ЕС, всего в ходе пред-
стоящих длительных переговоров сторонам 
предстоит обсудить 35 пунктов рассматрива-
емого досье.

Чтобы со страной-кандидатом был под-
писан договор о вступлении в ЕС, требуется 
завершить переговоры по всем 35 главам 
(согласно терминологии ЕС). В данном 
случае необходимо сверить соответствие 
национального законодательства Сербии за-
конодательству ЕС в самых разных областях, 

включая экономическую и монетарную поли-
тику, правосудие, налогообложение, энерге-
тику, сельское хозяйство. Согласно оценкам 
экспертов, переговорный процесс по всту-
плению Сербии в Евросоюз займет от трех до 
пяти лет. Из республик бывшей Югославии 
первой вошла в состав ЕС Словения.

Статус страны — кандидата в члены ЕС 
был предоставлен республике в марте 2012 
года. В качестве одного из главных условий 
интеграции страны в Евросоюз Брюссель 
называл урегулирование отношений с не-
признанной Республикой Косово. Депутаты 
Европарламента (ЕП) на первой в этом году 
сессии приветствовали успехи, достигну-

тые в 2013 году обеими сторонами на пути 
евроинтеграции, в частности, заключенное 
между ними при посредничестве ЕС Брюс-
сельское соглашение. Народные избранники 
приняли резолюцию, призывающую Белград 
и Приштину «более открыто информировать 
сообщество и своих граждан о результатах 
достигнутых договоренностей» и «привлечь 
к реализации соглашения парламентариев». 
Депутаты ЕП также назвали большим шагом 
вперед на пути становления демократии 
прошедшие в конце минувшего года в Косове 
выборы в местные органы власти. Следую-
щий раунд переговоров состоится 28 января 
в Брюсселе.

ВВС Пакистана нанесли ракетно-бомбовые удары 
по позициям талибов на границе с Афганистаном

Самолеты ВВС Пакистана 
нанесли ракетно-бомбовые уда-
ры по районам сосредоточения 
террористов движения «Та-
либан» в так называемой зоне 
племен на пакистано-афганской 
границе. Как сообщили мест-
ные СМИ, в результате бомбар-
дировок разрушено несколько 
домов.

По словам представителя 
движения «Талибан», 27 чело-

век погибли, среди них есть и 
мирные жители.

Эти действия военных, по 
мнению местных политобоз-
ревателей, стали ответом на 
недавние атаки террористов. В 
минувшее воскресенье талибы 
совершили нападение на армей-
ский конвой, а в понедельник, 20 
января, взорвали бомбу рядом 
со штаб-квартирой сухопутных 
войск.

В результате этих двух атак 
погибли 30 человек, около 40 — 
получили ранения.

Премьер-министр Пакистана 
Наваз Шариф 19 января от-
менил поездку в швейцарский 
Давос для участия во Всемирном 
экономическом форуме 22—25 
января. Глава правительства 
объявил об этом в заявлении, в 
котором осудил организаторов и 
исполнителей терактов.

Второй этап реализации договоренностей 
по Ирану начнется через несколько недель

«Второй этап реализации дого-
воренностей по ядерной программе 
Ирана начнется через несколько не-
дель». Об этом заявил министр ино-
странных дел РФ Сергей Лавров, 
выступая на пресс-конференции по 
итогам года.

«Второй этап начнется не по исте-
чении первого, а уже сейчас, — под-
черкнул министр. — Через пару не-
дель должны начаться консультации 
второго раунда, в рамках которого 
действительно стоит задача догово-
риться об окончательном урегули-
ровании всех проблем, связанных с 
иранской ядерной программой».

Лавров пояснил, что в документе, 
который был одобрен в Женеве пред-
ставителями Ирана и «шестерки», 
говорится, что пакет окончательных 
договоренностей об урегулировании 
должен включать и согласованный 
уровень иранской ядерной програм-
мы, включая объем обогащения ура-
на для целей мирной ядерной дея-
тельности.

 После подписания соглашения в 
Женеве вполне уместным представ-
ляется возобновление темы Ближ-
него Востока без оружия массового 

уничтожения. Дух и буква этого до-
кумента соответствуют позиции Рос-
сии, которая всегда отстаивала право 
Ирана на «мирный атом». 

Первый этап договоренностей по 
решению иранской проблемы старто-
вал накануне. В частности, Иран обя-
зался заморозить конкретные направ-
ления ядерной программы, сократить 
отдельные проекты. «В ответ США 
и Евросоюз ослабят односторонние 
санкции, которые они ввели помимо 
тех решений, которые принимались 
в Совете Безопасности ООН», — на-

помнил глава МИД.
По его словам, позиция России по 

этим односторонним санкциям не из-
менилась. «Они вредят коллективной 
работе», — убежден он.

Министр напомнил, что именно 
Россия предложила саму Концепцию 
решения ядерной проблемы. «Она 
легла в основу этого соглашения, а 
именно: принципы поэтапности и 
взаимности», — отметил министр. 
По его словам, этот документ предус-
матривает признание права Ирана на 
мирную ядерную энергетику, вклю-
чая обогащение урана для этих целей 
под плотным контролем МАГАТЭ и в 
рамках всех тех прав, которые есть у 
неядерных членов договора о нерас-
пространении ядерного оружия.

«Когда все вопросы будут сняты, 
должны быть отменены и все санкции, 
включая санкции, которые были вве-
дены по линии Совета Безопасности», 
— подчеркнул министр. Он признал, 
что это сложная работа. 

«Но мы будем твердо добиваться, 
чтобы это произошло оперативнее, 
чтобы не было искусственных препят-
ствий, искусственного затягивания 
этих переговоров», — сказал Лавров.


